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I N T R o D u e e I o N 

En nuestro país, la utilización de maquinaria agrícola y 

de otras máquinas necesarias para otras actividades se ve res

tringida debido principalmente a los altos costos de la misma 

ya que por ejemplo un tractor agrícola grande de 160 H.P. tenía 

un precio de $6 1 500,000.00 en 1983, este ejemplo sirve para ce~ 

prender el problema que se presenta para adquirir una máquina 

de este tipo, no sólo para un individuo sino también para un -

grupo llamese sociedad, cooperativa, etc., el cual tendría que 

empezar por organizarse; en la mayoría de los casos estas orga

nizaciones no funcionan debidamente por una mala administración 

que en ellas existe, por lo que después de un período corto de 

tiempo se desintegran y no cumplen su objetivo ~e adquirir un -

objeto, terminando inclusive en problemas de tipo pe~sonal. 

Observando lo anterior se deduce que representa un fuerte 

desembolso y en las condiciones económicas actuales es muy diff 

cil que se realice; una medida que viene a aliviar esta situa

ción es la de cuidar al máximo la maquinaria de que se dispone 

en base a una buena administración y sobre todo un adecuado man 

tenimiento de tipo preventivo. 

En lo respecta a la administración, en ésta se programa el 

uso adecuado de la·máquina de acuerdo a sus características pa

ra operar, de esta forma se evita que la maquinaria sufra daños 

debido a que se le asignan labores no propias de su capacidad y 

tamaño. Por otro lado el mantenimiento preventivo que se reali

za a la maquinaria, previene como su nombre lo dice, el daño a 
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algunas piezas que pueden traer como consecuencia fallas más -

graves de partes que son más complicadas, lo que se traduce en 

mayores costos tanto por la pérdida de tiempo de la máquina, co 

mo por el costo que significa la reparación de la falla, 

Por otro lado, el agricultor MéxiLano, carente de los cono 

cimientos técnicos esenciales para el manejo y mantenimiento de 

la maquinaria, descuida esas normas (mantenimiento y servicio) 

en la operaci6n de su maquinaria, además, en general se muestra 

negligente a seguir dichas normas sobre todo cuando la maquina

ria no es de su propiedad; de esta forma las máquinas quedan in 

servibles en corto tiempo siendo desechadas por carecerse de los 

recursos económicos necesarios para volver a rehabilitarlas. 

En la actualidad, el Gobierno Mexicano se ha preocupado por 

mantener la mecanización del campo para lo cual ha adquirido ma

quinaria y a través de programas y proyectos la pone a disposi

ci6n de los agricultores para la realización de las actividades 

agrícolas. 

Sin embargo, como ha se ha explicado, la maquinaria funcio 

na pot" poco· tiempo y' co·n ·1a situación económica actual ya no es 

posible la adquisición y renovación de la misma por lo que se -

ha optado por una rehabilitación a gran escala de las máquinas 

que habían entrado en desuso. Para esto se ha implementado pro

gramas tendientes a reacondicionar en gran escala no sólo máqu~ 

nas, sino también implementos para lo cual se han acondicionado 

primeramente grandes talleres (5 distribuidos en la República 

Mexicana) en los cuales la maquinaria es reparada sistemática

mente. 
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Esta tésis pretende precisamente mostrar uno de estos ~ra~ 

des talleres (Taller General de Reparación, Servicios Ejicales, 

S. A., Torreón, Coahuila) que resulta interesante por el hecho 

de ser algo nuevo en el país, algo que nunca se había llevado a 

cabo en México y que sin duda tiene su importancia tanto econ6mi 

ca como social y técnica. 

Económica por presentar una alternativa en la disposiciÓú 

de maquinaria reacondicionada para trabajar en el campo a un ca~ 

to bajo en comparaci6n con el alto costo de maquinaria nueva. 

Social ya que por un lado permite que los agricultores ?Ue

dan trabajar la tierra con máquinas que pueden adquirir a bajos 

precios, y por otro lado crea fuentes de trabajo así como la <lis 

ponibilidad de los productos cultivables en mayor cantidad y con 

menos esfuerzo. 

Por Último, resulta importante ya que se abre camino hacia 

el conocimiento de la maquinaria propiamente, de su funciona."lli.ento, 

de su reparación, de su mantenimiento, etc., lo que viene a bene 

ficiar directamente tanto a la máquina como al agricultor en sí. 

Es por esto - como ya se dijo - que es interesante el cono

cimiento c!e estos organismos (talleres), con el fin de adquirir 

las experiencias que sobre reparaci$n de maquinaria se tenga en 

ellos con la finalidad de tomar las que puedan servir en la sol~ 

ción de problemas que sobre el ramo se presenten en el futuro. 

Este trabajo está enfocado básicamente al aspecto técnico 

de la operación del taller y va encaminado precisamente a pres~~ 

tar esas experiencias y ponerlas al alcance de quien o quienes 

se interesen en ellas y las puedan tomar para fines particulares, 

l 



para fundamentar esto es importante que se tengan objetivos que 

cubran con la totalidad de la investigación a que se refiere el 

planteamiento del problema. 
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O B J E T I V O S 

1. Recolección de información sobre estructura organ:zati

va, administración y funcionamiento del taller. 

2. Recolección de métodos técnicos de todos los procesos de 

diagnóstico de los trabajos relacionados con reparaciones de los 

tractores. 

3. Sistematización de las técnicas de reparaciones de dife 

rentes órganos del tractor. 

t¡, Procesos (métodos) de control de calidad de reparacio

nes de los mismos. 

5. Determinación de los costos de reparaciones. 

Como un apoyo en la realización de esta tésis, es inpcrta~ 

te tener una revisión de literatura para tener conocimientc de 

lo que se ha escrito sobre el tema. 
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C A P I T U L O I 

REVISION DE LITERATURA 

Para abordar el tema de este trabajo, se exponen en segui 

da extractos de algunos libros que tratan acerca de lo que es 

un taller de reparaci6n de maquinaria agrícola y sus caracte

rísticas, lo que es el mantenimiento, el mantenimiento preven

tivo y finalmente lo que es el mantenimiento correctivo o rep~ 

raci6n. 

1.1 TALLERES 

Berlijn, J. (9), opina que el taller de reparaciones es un 

anexo importante en la empresa agropecuaria cuya finalidad es -

mantener en buen estado máquinas y herramientas para así respa! 

dar las operaciones de campo. Señala también la principal ta

rea del taller que incluye diferentes tipos de servicios como -

son: 

a) Servicios de mantenimiento; 

b) Revisiones periódicas; 

e) Reparaciones. 

Por su parte Piqueras (25), hace una clasificacjóu de lot1 

talleres mencionando sus características: 

a) Taller de gran envergadura. Es aquel en el que se puede 

fabricar alguna pieza de repuesto; puede ser el caso de un ce~ 

tro regional de reparación de alguna casa comercial de un gran 

contratista de maquinaria aunque ésta no sea maquinaria agríe~ 

la. 

b) Taller Medio. Destinado a reparar especialmente muchas -

máquinas iguales o muy semejantes. 
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c) Taller Comarcal. Atiende solamente a la maquinaria que 

puede poseer, por ejemplo, una cooperativa con amplia sección 

de maquinaria o un grupo importante de explotación en común. 

d) Taller de Explotación Familiar. En el que el propio 

agricultor con aptitudes mecánicas y elemental preparaci6n pu~ 

de efectuar alguna pequeña reparación, conservación y manteni

miento de su tractor, cosechadora, etc. 

Finalmente, Candeleon Phillippe (11), expresa que la impo~ 

tancia de un taller de reparación debe estar en proporción a la 

superficie de la explotación y el grado de tecnificación de la 

misma. Señala además que las ventajas que se pueden obtener de 

un taller bien equipado son importantes y señala como ejemplo 

las siguientes: 

- Trabajos de reparación inmediatos que permiten una inte 

rrupción mínima de trabajo; 

- Economía en los desplazamientos; 

- Menor costo en las reparaciones; 

- Ocupaci?n de mano de obra cuando no es temporada de lab~ 

res agr~colas que puede revisar, modificar o reparar la 

maquinaria. 

1.2 INSTALACIONES 

Ríos Martínez, E. (27), expone que antes de emprender un 

proyecto de construcción de un taller, es necesario realizar un 

diagnóstico de las necesidades reales, además de un inventario 

de la maquinaria agrícola que se posee, para saber de las nece

sidades que se van a satisfacer con las instalaciones que se de 

sean construir. 
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Agrega que la construcci6n debe ser sencilla pero funcio

nal con especio sobrado pa~a las necesidades presentes y para 

las futuras si hay una ampliaci6n del taller. El local debe -

construírse con material incombustible para evitar posibles 

riesgos de incendio, por lo general el techo debe ser de dos -

aguas con estructuras de acero prefabricadas que eliminan los 

soportes interiores para aprovechar mejor el espacio. Debe 

contar con un buen drenaje; el piso debe ser de concreto refor 

zado de 6" de grueso mínimo con una ligera pendiente hacia la 

puertu y con instalaci6n de agua potable para el uso diario. 

Una ventana debe ser proporcionada cada 6 metros de espa

cio si se quiere iluminar con luz natural. Un alumbrado arti

ficial puede ser proporcionado por lámparas de 150 a 200 watts, 

tipo reflector montadas de 3 a 6 metros arriba del piso y de -

3.5 a 4.5 metros de separaci6n. 

Las cajas para contacto deben ser distribuidas en todo el 

taller y estar en buenas condiciones porque el equipo de taller 

como planta para soldadura eléctrica, compresoras, taladro, 

etc., requiere circuitos especiales y con enchufe (220 volts). 

Asímismo, se reservará un pequeño espacio para llevar la conta

bilidad y otros espacios para lavabos, sanitarios y regaderas -

para el aseo del personal que trabaja en el taller. 

1.3 AREAS DE TRABAJO 

Berlijn (9), considera las diferentes áreas de un taller -

las cuales se enumeran de la siguiente manera: 

a) Herrería. Encargada de mantenimiento, revisi6n, repara

ci6n; 
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b) Mecánica. También da mantenimiento, revisi6n, reparaci6n; 

e) Repuestos. Encargada de repuestos y suministros; 

d) Carpintería. Encargada de trabajos de carpintería; 

e) Servicios Generales. Encargada de limpieza y engrase de -

maqui.naria; 

f) Depósito. Encargada del depósito de maquinaria. 

Por su parte Ríos Martínez (27), expresa que es necesario 

tener bien definidas las áreas de trabajo en un taller de maqui_ 

naria agrícola así como sus respectivas funciones. Dichas 

áreas, también pueden ser llamadas secciones y a su vez, enlis

ta las siguientes: 

- Secci6n de mecánica; 

- Secci6n de corte y soldadura; 

- Secci6n de limpeiza y lubricación; 

- Secci6n de sistemas eléctricos y de inyecci6n; 

- Secci6n de combustibles y lubricantes; 

- Secci6n de refacciones y materiales. 

1. 4 PERSONAL 

Berlijn (9), señala que en talleres grandes se cuenta con 

v.arios encargados expecializados, cada uno es responsable de la 

ejecuci6n y supervisión de ciertos trabajos. Cuando existen va 

rios responsables, éstos se dividen las tareas, por ejemplo el 

jefe de taller es responsable de las tares del taller, pero la 

ejecuci6n y supervisión directas de los trabajos son responsabi:_ 

lidad de los superintendentes. El jefe de taller supervisa los 

trabajos de los superintendentes y éstos a su vez supervisan 

los trabajos de los mec~nicos, herreros, carpinteros y demás. 
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El número de superintendentes depende del tamaño del taller, de 

la cantidad de trabajo y de los servicios especializados que se 

atienden. 

1.5 ALMACEN 

Señala Berlijn (9), que la maquianria agrícola se almacena 

cuando ésta está fuera de uso y agrega que ninguna máquina debe 

estar fuera del edificio, sujeta a las condiciones climatol6gi

cas por más tiempo que el necesario. 

Cada máquina de la empresa debe contar con su propio lugar 

en el almacén el cual por ningún motivo debe ser ocupado por 

otra; ésto se hace para mantener el orden en el mismo. 

El tamaño de dicho almacén proporciona una relaci6n direc

ta con el número y dimensiones de las máquinas de la empresa, y 

su piso debe ser de concreto de preferencia o bien de asfalto. 

Los lugares para tractores de orgua deben tener carriles -

de madera para proteger el piso. 

La altura y ancho de las puertas por donde entran y salen 

las máquinas deben ser ajustadas de tal manera que las máquinas 

.más grandes puedan entrar· y salir fácilménte. 

Ríos Martínez ( 27), por otra parte, menciona que el almacen~ 

miento de ·refacciones y materiales ayuda a llevar un buen con

trol de éstos, así como de las herramientas 2speciales y señala 

que el almacén debe tener estantes que sirvan para colocar las 

refacciones y materiales clasificados. Los estantes pueden ser: 

a) Estantes para materiales y refacciones especiales; 

b) Estantes para materiales de uso comdn; 

c) Estantes para herramientas de campo; 



- 11 -

d) Estantes para artículos de uso frecuente. 

La estantería para materiales y refacciones especiales ti~ 

ne un diseño tipo fichero que permite colocar los materiales p~ 

sados en la parte baja de los estantes. Cada hilera de cajones 

está marcada con una letra y cada caj6n se marca con un número, 

además cada estante debe llevar un número. Las refacciones se 

identifican con una ficha, en ésta se indica el número de caj6n 

donde se encuentra cada una de ellas, por ejemplo, la ficha con 

el número 5 D 3 quiere decir que la refacci6n que identifica la 

ficha se encuentra en el estante 5, en la hilera D y en el ca

j6n 3. 

1.6 ADMINISTRACION 

En lo referente a la administraci6n del taller, Ríos Martí 

nez (27), hace un desglose muy completo y amplio del proceso ad 

ministrativo dentro del mismo, desarrollando cada uno de los 

elementos y señalando como fundamentales la planeaci6n, organi

zaci6n y control. 

Por su parte, Berlijn (9), comenta que llevando un adecua

do control administrativo del taller se tienen las siguientes -

ventajas: 

- Garantía del buen funcionamiento del taller; 

- Planificaci6n de los trabajos en forma 6ptima; 

- Evaluaci6n de resultados en forma objetiva. 

1.7 MANTENIMIENTO 

Según Hollenberg y Johnson (16), el mantenimiento de un tra~ 

tor agrícola incluye aquellas necesidades de servicio diario y 

peri6dico de los tractores, que aseguran el mejor funcionamien-
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to, la máxima eficiencia y el mayor núnero de años de operaci6n 

satisfactoria. 

1.8 MANTENIMIENTO PREVENTIVO 

Ríos Hartínez (27), define al mantenimiento preventivo co

mo una labor que incluye servicios diarios y servicios ef ectua

dos en ciertos intervalos de tiempo, también llamados peri6di

cos y sugiere que el mantenimiento debe ser de carácter preven

tivo para evitar fallas inoportunas, reducir las operaciones 

costosas, el desgaste prematuro de partes y accidentes. 

Por su parte, Adams, O. (1), plantea que un mantenimiento 

preventivo es una práctica sistemática de inspecci6n y rehabili 

taci6n basada en programas bien planeados para prevenier un de

sastre en la máquina. 

Sobre el mismo punto, Culpin, C. (12), opina que un mante

nimiento preventivo debe auxiliarse de un libro de registro en 

donde se anotan regularmente datos de cambios de aceite lubri

·cante y de otros tipos de servicios. Asevera también que dicho 

libro permite efeccuar un chequeo en consumo de combustible y 

a.ceite y hace fácil observar si en un momento dado el tractor -

debe estar en servicio o no, mejorando así la eficiencia del 

mismo. 

Brown, A.O. (10), afirma que éste tipo de mantenimiento 

(preventivo), incrementará la vida de todas las partes de la má 

quina reduciendo también el desgaste en un mínimo y agrega que 

a pesar de lo anterior el desgaste normal ocurre, lo que hará -

necesario realizar eventualmente reparaciones menores y con un 

uso contínuo se harán necesarias reparaciones mayores. 
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En lo referente a las ventajas del mantenimiento preventi

vo, Hathaway (14), expresa que para que éste sea bueno, es ne

cesario conocer sus fundamentos para hacerlo eficiente y corre~ 

tamente con lo que se asegura obtener el máximo rendimieto del 

equipo. Asimismo menciona que las ventajas obtenidas del mante 

nimiento preventivo son: 

- Se reducen las fallas de la máquina; 

- Se ahorra en los cotos de operaci6n; 

Se mantiene un funcionamiento seguro del equipo. 

También Hollenberg y Johnson (16), rnencionnn que el servi

cio apropiado de un tractor reduce el númer de fallas en el carn 

po y la necesidad de reparaciones serias de la máquina. 

1.9 MANTENIMIENTO CORRECTIVO {REPARACION) 

Hollenberg y Johnson (16), explican que un reacondiciona

miento formal de un tractor es un trabajo que debe ser realiza

do por un mecánico especializado y en un taller que tenga el 

equipo y herramientas esenciales. 

Por su parte Berlijn (9), opina que las reparaciones inclu 

yen reemplazos y ajustes de partes de la máquina en el momento 

en que éstas se descomponen. Agrega también que las reparacio

nes no se pueden planificar y se consideran servicios de emer

gencia. 

Ahondando en ésto, Brown A.D. (10), hace una clasificación 

de los tipos de reparaciones designándolas corno reparaciones me 

norea y reparaciones mayores. 

Dentr<> de las primeras incluye los siguientes trabajos: 

sustitución de v~lvulas y puntos de encendido; instalaci6n de 



- 14 -

nuevos anillos al pist6n; instalación de cojinetes de biela y 

de bancada. Señala que este tipo de trabajos serán hechos por 

un mecánico competente con equipo especial y adecuado. 

Respecto a las segundas, incluye dentro de ellas los si

guientes trabajos¡ sustitución de camisas; sustitución del sis 

tema de engranaje; sustitución de cigueñal y cojinetes princi

pales y finalmente sustitución de guías de válvulas e insercio 

nes así como instalación de nuevos pistones y algún otro traba 

jo mayor sobre en¡;ranes o mandos finales. También aquí, seña

la que éstos trabajos necesariamente siempre deberán ser hechos 

por un buen mecánico en un buen taller de reparación equipado. 

Para una reparación cualquiera que ésta sea, es necesario 

un diagnóstico¡ sobre éste punto Masscy-Ferguson (22), en su 

compendio sobre mecánica de tractores agrícolas presenta el 

diagnóstico detallado de cada sección del tractor como motor, 

tren de transmisión, etc.; en específico para los modelos de 

tractores MF-265 y MF-275. 

También John Deere (20), diagnostica las fallas de algunas 

piezas principales como émbolos, anillos, válvulas de admisión 

y escape, engranes, barra de balancines, etc., de los tractores, 

indicando a la vez las causas posibles de dichas fallas. 

En especial sobre cojinetes y sellos, John Deere (19), ex

plica detalladamente las principales fallas de éstas piezas co

mo son el desgaste, rotura, corrosión, etc., y las causas que 

las provocaron señalando también las tolerancias de holgura que 

hay en cojinetes principales, 

'\ 
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Motor (23), presenta detalladamente el diagn6stico, armado 

y desarmado de diferentes motores (cwnmins, ford, perkins, etc.), 

tanto diesel como gasolina así como también expresa las especi

ficaciones generales de otras marcas de máquinas como J. I. 

Case, John Deere, Chrysler, Allis - Chalmers, Massey-Ferguson, 

Hércules, etc. 

En lo referente a reparaci6n, Admas, O.L. (2), apunta que 

los motores diesel empleados en camiones, tractores, autobuses, 

excavadoras mecánicas, etc., deben examinarse peri6dicamente, 

lo cual requiere un desmontaje completo del motor, limpiando y 

comprobando las partes sujetas a desgaste y corrigiéndolas an

tes de montarlas de nuevo. Télll'~ién agrega que el trabajo que -

exige el mantenimiento de un motor consiste en limpiar, ajustar, 

reparar y sustituir los distintos 6rganos sujetos a desgaste o 

rotura. 

Harris, A.G. et. al. (13), mencionan que un tractor mante

niendolo y operando correctamente es una pieza muy valiosa en 

el equipo de una granja, sin embargo, pueden producirse ciertos 

defectos o falla, bien sean debidos a desgaste de los componen

tes, a operar en condiciones extremas o a un mantenimiento ina

decuado del tractor haciendose necesario reconocer y corregir -

tales defectos. 

De igual forma señala que el tipo de fallas que pueden ser 

corregidas por el operador pueden encontrarse en el arranque o 

dura~te el funcionamiento del tractor. A fin de localizar ráp! 

da y correctamente la falla, debe hacerse una comprobaci6n sis

temática. El operador debe observar normalmente si el tractor 
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tiene fallas mientras esté en funcionamiento, algu.nas fallas 

se producen de forma gradual durante un período de meses o años 

y otras aparecen repentinamente. 

1.10 CONTROL DE CALIDAD 

Acerca de Control de Calidad en reparaciones de maquinaria 

Liljedhal, B.J. et al. (21), plantea que se tiene un control de 

calidad basado en la seguridad ele que el tractor tenga un buen 

rendimiento que puede ser expresado de muchas maneras. El cri 

terio de Control de Calidad que mejor expresa ese rendimiento 

depende en gran parte del uso que se le dé al tractor y se ha 

tomado a la máxima potencia en la barra ele tiro como el crite

rio de rendimiento más útil para tractores agrícolas. 

Para medir la potencia se ha utilizado el dinam6metro que 

lo hace usualmente, por la idependiente medici6n de la fuerza. 

En ocasiones se aconseja medir la potencia de la toma de 

fuerza (TDF) de un tractor en el campo o taller de reparaci6n. 

Independientemente de los dinam6metros de laboratorio, que son 

muy costosos, se han desarrollado aparatos portátiles y poco -

costosos clasificados generalmente como dinam6metros de taller 

o agrícolas los cuales se utilizan primordialmente como un in

dicador de las condiciones del motor. 

1.11 HERRAMIENTA 

Respecto a la herramienta dentro de un ta11er de repara

ci6n, Ríos Martínez (27), habla acertadamente de los diferen-

tes aspectos importantes de lo que esta dentro del taller, 

Señala la importancia de la herramienta en la secci6n de mecá

nica anotando las principales máquinas y equipos especializa-
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dos con los que debe contar la mencionada secci6n y hace ref e

rencia a la necesidad de conocer sobre herramientas para do~ar 

de éstas a un taller así como usar la más apropiada para hacer 

un buen trabajo y no correr riesgos de daño tanto al operado~ 

y máquina como a la misma herramienta. 

También señala las normas para obtener el mejor rendimien 

to de la herramienta y explica las condiciones en que debe ser 

guardada la misma. Finalmente hace una lista de las herramien 

tas que se consideran dentro de las máquinas-herramientas, las 

herramientas manuales, las herramientas de precisión, herramien 

tas de trazo y herramientas y equipos misceláneos: 

Acerca de éste mismo punto, John Deere (18), des~ribe las 

diferentes herramientas usadas para el mantenimiento y repara

ci6n de tractores así como el uso correcto de las mismas y las 

ventajas que con esto se obtienen. 

En su catálogo de herramientas, Protomex (26), presenta 

la herramienta de uso más común indicando en que tipo de tra

bajo es posible usarla, las especificaciones de la misma y una 

lista completa de toda la herramienta que fabrica con sus res

pectivas caracter~sticas. Finalmente enumera 27 reglas bási

cas de seguridad para el uso adecuado de la herramienta manual: 

1. Use siempre el tamaño y tipo correcto de herramienta para 

el trabajo que está efectuando. Conserve sus herramientas 

en condiciones propias de trabajo. 

2. Nunca altere una herramienta de su condici6n original. 

a. Proteja siempre sus ojos usando lentes de seguridad cua~ 

do utilice puntos, cinceles, botadores, martillos, herra 

mientas de corte y de impacto. 
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4. Nunca utilice una herramienta como martillo a menos que 

haya sido manufacturada para éste prop6sito. 

S. Procure siempre que sea posible jalar con la herramienta 

en lugar de empujar y asegurar siempre la firmeza de todo 

su cuerpo para evitar una caída. 

6. Nunca use extensión de tubo y otro tipo de palanca para 

incrementar la fuerza de ninguna llave. 

7. Nunca utilice martillo en ninguna llave a menos que esté 

designada para ese efecto. 

B. Las llaves ajustables deben ajustarse a la tuerca y jalar 

de manera que la presi6n recaiga sobre la quijada fija. 

9. Nunca µtilice una llave Stillson para doblar, alzar o le

vantar un tubo. 

10. Los dados y accesorios cromados no deben ser nunca utili 

zados en herramientas de impacto. Los dados y accesorios p~ 

venados en negro están diseñados para usarse en llaves neumá 

ticas y eléctricas y pueden ser usados también manualmente. 

11. Seleccione siempre la llave o dado que dé la medida exac 

ta de la tuerca o tornillo y mantengd siempre derecha la lla 

ve o dado sobre el mismo y no la ladeé. 

12. Use siempre la medida correcta de accesorios con los da

dos. 

13. El mecanismo de las matracas reversibles debe ser lubri

cado peri6dicamente con un aceite de tipo ligero. 

14. Las piezas no deben utilizarse para cortar alambre dema

siado duro a menos que hayan sido manufacturadas para ese 

prop6sito. Corte siempre en ángulo recto y no la corra de 

lado a lado cuando corte. 
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15. Siempre encuadre el golpe del martillo de manera que la 

cara quede paralela a la superficie al ser golpeada, y evi

te los golpes de rozón. 

16. Nunga golpee con el costado de un martillo. 

17. No golpee un martillo contra otro. 

18. Nunca utilice un martillo con el mango dañado. 

19. Los cinceles corta metal están designados para cortar -

conformar y remover metal más suave que la punta cortante 

del mismo. 

20. Nunca utilice estos cinceles para cortar o rajar piedra 

o concreto. 

21. Golpee siempre la cabeza de los puntos, cinceles y bota

dores bien encuadrado. 

22. La cabeza del martillo utilizado para este efecto deberá 

ser aproximadamente de 3/8 11 mayor que la cabeza del cincel. 

23. Nunca utilice un cincel con la punta cortante astillada 

o deformada, o la cabeza en igual condici6n. 

24. Use el desarmador correcto para cada tipo de tornillo; 

asegúrese que la punta o paleta penetre en la hendidura del 

tornillo no muy flojo, ni muy apretado. 

25. Nunca use los desarmadores con paletas redondas o asti

lladas. 

26. Nunca utilice los desarmadores como puntos, cinceles, b~ 

tadores, o removedores de carb6n, úselos solamente para apr~ 

tar o aflojar tornillos. 

27. No use desarmadores con el mango astillado o roto. 
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1.12 SEGURIDAD EN EL TALLER 

Ríos Martínez (27), dicta una serie de reglas de seguridad 

para la protección del trabajador; comenta también que dentro -

del taller se estará a salvo cuando se protejan los ojos, los -

dedos, los pies, etc., del peligro. Muchos talleres tienen se

ñales y letreros alrededor de las máquinas para seguir las ins

trucciones a tiempo, la causa más común de los accidentes es 

por no seguir éstas indicaciones. A veces los riesgos son pro

ducto de las fallas del responsable del taller por no prevenir

los y otras veces, de los trabajadores por no utilizar correct~ 

mente las herramientas y no tener buenos hábitos de trabajo. 

Se dice que los accidentes siempre pasan, pero los exper

tos en seguridad, no están de acuerdo con ésto, ellos señalan -

que los accidentes son causados por falta de cuidados, falta de 

atención al estar trabajando. Las siguiences son algunas de 

las normas de seguridad que se deben acatar cuando se trabaja -

en el taller. 

1. No fumar mientras se manipulan materiales como gasolina, 

thinner, keroseno, 'etc. Esto puede causar un incendio o una 

explosi6n. 

2. Las puertas y pasillos deben estar libres de toda obstruc 

ción. Si se quiere salir de emergencia cuando hay un incen

dio o una explosión por una salida bloqueqa ?Uede significar 

daños serios. 

3. Usar masearillas ñpropiadas cuando se manipulan pinturas, 

desinfectantes y solventei o cuando se esmerilan materiales 

t6xicos que despiden polvos, porque si se respiran por largo 
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tiempo pueden causar daño a los pulmones y al hígado. ~~a 

ventilaci6n adecuada del área de trabajo reduce éste peli

gro. 

4. No lavarse las manos con thinner porque puede causar in

fecci6n en la piel al ser absorbido a través de ella y af ec 

tar el hígado. 

5. No deben usarse conductores eléctricos desnudos. Tampo

co deben pasarse por un agujero en las paredes, o ser fija

dos con clavos porque pueden electrocutar a alguién o prov~ 

car un incendio. 

6. Los cilíndros con gases comprimidos (butano, argón, etc.) 

nunca deben guardarse cerca de radiadores, otras fuentes de 

calor, tampoco deben guardarse en lugares sin ventilaci6n. 

Además deben estar por lo menos a 6 metros entre tanques de 

oxígeno y acetileno almacenados. Los cilíndros no deben es 

tar sueltos sino encadenados. No deben rodarse cuando se 

transporttln de un sitio a otro. 

·¡. No deben utilizarse las herramientas portátiles eléctri

cas que no tengan una buena "conexi6n a tierra", todas éstas 

máquinas deben tener una conexi6n con un borne terminal sep~ 

rado especial para "tierra" y ser aislados para prevenir des 

cargas. 

8. Nunca dejar trabajando una máquina sin atenderla, cuando 

se esté utilizando una máquina y se abandona por un momento 

es necesario desconectarla. 

9. Jamás se debe jugar con los extinguidores de fuego, hay 

casos donde los trabajadores juegan con ellos dejandolos va 

cios y cuando hay incendio no se pueden usar. 
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10. Uso correcto e inspección del equipo de soldadura eléc

trica y/o oxi-acetileno, las mangueras del equipo de solda

dura aut6gena deben estar en buenas condiciones y no tener 

fugas, quemaduras o tramos muy gastados. La soldadura debe 

hacerse en una área protegida con mallas y no debe haber ma 

teriales combustibles cerca, aceite o grasas, porque si una 

corriente de oxígeno a presión golpea grasa o aceite se in

flama con violencia explosiva. También la soldadura eléc

trica debe ser hecha en un lugar protegido y el trabajador 

debe ponerse una careta para soldar, guantes de piel, zapa

tos y ropa adecuada para este trabajo. Un equipo de extin

guidor de fuegos, categoría ABC debe estar a la mano. El -

cable no debe ser enrollado, ni enrollarse alrededor del sol 

dador. 

11. Las herramientas manuales deben conservarse limpias y en 

buenas condiciones de trabajo. Herramientas sucias son di

fíciles de sujetarse bien al utilizarlas. 

12. No utilizar un martillo o punzón endurecidos sobre supeE 

ficies duras porque son quebradizos y pue~e despedazarse con 

golpes fuertes, las astillas pueden salir disparadas y cla

varse en las manos, o lo que es peor, en los ojos. 

13. No utilizar martillos con mango roto o flojo, cinceles 

con cabeza achatada, llaves dobladas y herramientas que es

tán en malas condiciones o que no sean apropiadas para el -

trabajo que se está realizando. 

14. Conservar las herramientas, las máquinas y el equipo ba

jo control, trabajar tranquilamente y darle atenci6n comple

ta al trabajo que se está haciendo. 
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15. Nunca ponerse a jugar "luchas" o hacer bromas dentro del 

taller, ya que pueden dafiar gravemente a alguien. 

16. No meterse objetos punzo-cortantes en los bolsillos. 

17. Usar ropa adecuada para el trabajo. Mangas largas y flo 

jas o corbata pueden ser jaladas por las máquinas y causar 

daños serios. No ponerse sandalias, huaraches o zapatos 

abiertos. 

Usar zapatos de piel con tac6n y suelas de hule, los zapatos 

con casquillo de acero son adecuados para el trabajo de ta

ller. Si se tiene el cabello largo se mantiene fuera de pe

ligro poniéndose una gorra. 

18. Si se riega agua, aceite, grasa o cualquier líquido so

bre el piso, limpiarlo rápidamente porque alguien puede res 

balar y caer. 

19. Acostumbrarse a ponerse lentes o careta para protejerse 

la cara cuando se esmerila una pieza. 

20. Proteger los ojos con lentes o careta cuando se usen quf 

micos tales cerno solventes, electrolito para baterías, etc. 

Si caen ácidos en .los ojos.lavarlos inmediatamente con.agua 

y acudir tan pronto como sea posible al médido. 

21. Cuando se esté usando el "gato hidri!'.ulico" se debe estar 

seguro que nadie este abajo o cerca del vehículo que se esta 

levantando y usar buenos soportes para sostenerlo. 

22. Leer cuidadosamente las instrucciones de manejo de cual

quier equipo antes de operarlo, las manos y la ropa del ope

rador debe conservarse a distancia de la máquina en movimien 

to, es decir mantenerlas fuera del radio de giro cuando se -
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estén usando máquinas poderosas como los tornos o cepillos. 

Jamás intente sentir el acabado de una pieza mientras la má 

quina está en operaci6n porque una rebaba de metal puede fá 

cilmente cortar la mano. 

23. Mantener a distancia, las manos, la ropa y el cabello -

cuando una rráquina esté funcionando porque si son alcanzadas 

por el ventilador, las bandas o las poleas, pueden tener con 

secuencias graves. 

24. Nunca se debe intentar engrasar o poner aceite a máqui

nas en movimiento a menos que las instrucciones del manual 

así lo especifiquen. 

25. Por regla general es necesario colocar un extinguidor en 

lugar visible dentro del taller, adem~s el personal que la

bora allí debe saber como se usa. 

Además de estas reglas de seguridad que son escenciales -

dentro de un taller, menciona otras dentro de los siguientes -

aspectos: 

- Seguridad en el campo; 

- Seguridad al poner en marcha un tractor; 

- Seguridad en la preparaci6n para el trabajo; 

- Seguridad en el manejo; 

- Seguridad para detener el tractor; 

- Seguridad en el mantenimiento y la reparaci?n; 

- Seguridad en el almacén de maquinaria. 

1.13 COSTOS DE REPARACION 

Dentro de este reng1?n tan importante en la actualidad, 

Hunt (17), conceptua dichos costos como los gastos en. las par-
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tes y en la mano de obra para la instalación de las refaccio

n<~s después de la falla de una parte y el reacondicionamiento 

de las partes como resultado del desgaste. 

Berlijn (9), afirma que los costos de tractores y máquinas 

que tienen su origen en los servicios prestados por el taller -

incluyen los siguientes costos: 

- Costos de combustibles y lubricantes; 

- Costos de mecánicos; 

- Costos de repuestos; 

- Costos de facturas externas; 

- Costos de almacenamiento; 

- Costos generales. 

Respecto a estos ~ltimos, es importante lo que dice el au

tor. Estos costos son de carácter general, tomando como ejem

plos los sueldos y seguros de los supervisores, del administra 

dor y person~l de servicios generales. Adem~s incluyen el va

lor de la renta del edificio del taller y de las oficinas, cos 

tos de equipo de oficina y taller, valor de rer.ta del terreno 

y gastos de agua y electricidad. 

Los costos generales se cargan normalmente a cada máquina, 

seglín el número de horas de servicio de mecánicos dedicadas du

rante el afio a esa máquina. 

Para finalizar, Hunt (17), muestra que los costos de repa

ración y mantenimiento no son constantes en el transcurso de la 

vida de una máquina, sino que se incrementan desde un valor muy 

bajo durante el primer año hasta un valor relativamente cons

tante despu~s de un período de uso. 
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En lo que se refiere al funcionamiento del taller, es ne

cesario tener un conocimiento acerca de la 0rganizaci6n del 

mismo y los puntos que la integran como son: 

- Instalaciones; 

- Areas de trabajo; 

- Personal; 

- Almacenes. 
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C A P I T U L O I I 

ORGANIZACION DEL TALLER 

Durante el período de gobierno del Presidente Echeverría 

(1970-7-6), se adquirieron 3000 tractores agrícolas marca Allis

Chalmers, los cuales mediante programas de mecanización fueron 

entregados a los campesinos para la realización de sus activida 

des agrícolas. Con el uso de los mismos y el mal mantenimiento 

de que fueron objeto, dichos tractores quedaron prácticamente -

inservibles, por lo cual el mismo gobierno a través de BANRURP.L 

abrió un programa de rehabilitación para esa maquinaria, enco

mendandole el mencionado programa a la empresa Servicios Ejida

les, S.A. de C.V. (SESA). 

S.E.S.A. de C.V., es una empresa estatal que fué consti~u! 

da en el año de 1974, con la finalidad prin~ipal de administrar 

las plantas agroindustriales propiedad de BANRURAL; dotandola de 

capacidad para intervenir y supervisar las operaciones de crédi

to respectivas, así como adquirir toda clase de elementos para la 

ampliación, modernización, equipamento y operación de las mismas 

plantas industriales y el establecimiento de otras. Posteriorme~ 

te en el año de 1976, le fueron entregadas por BANRURAL las Cen

trales de Maquinaria y equipo de su propiedad, ronsistente en -

tractores, trilladoras, implementos agrícolas y en general toda 

clase de maquinaria. 

Adicionalmente, S.E.S.A., también proporciona a las comuni

nades rurales, aquellos servicios destinados a fomentar, desarro 

llar, y organizar actividades agropecuarias de inter~s nacional, 

manejo y administración de unidades industriales pertenecientes 
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al sector ejidal o comunal y apoyo técnico a los mismos. 

Por lo que respecta a unidades administrativas se locali

zan 37 en todo el ?aís: 23 centrales de maquinaria estratégica

mente distribuidas de acuerdo con las áreas de acción de la red 

de sucursales del siste~a BANRURAL, proporcionando de esta mane 

ra servicio al sectcr ejidal acreditado por dicha institución, 

fundamentalmente. 

El uso óptimo de equipos agrícolas administrados, requieren 

de 5 talleres de reparación localizados en: 

1. Valle Hermoso, Ta::-,ps.; 

2. Champotón, Campeche; 

3. Guadalupe, Zac.; 

4. Ciudad Cuauhtémoc, Chih.; 

5. Torreón, Coah.; 

Que cuentan con personal especializado para dar servicio de 

mantenimiento preventivo y correctivo a la maquinaria. Además de 

que tiene a su cargo 9 agroindustrias, sumando así las 37 unida

des administrativas. 

2.2. CARACTERISTICAS DEL TALLER GENEP.AL DE REPARACIONES DE 

TORREON, COAfl. 

Este Taller tiene como objetivo general "Rehabilitación de 

tractores agrícolas que Servicios Ejidales, S.A. tiene dispersos 

en diferentes partes de la rep6blica que son susceptibles de re

paración, para evitar hasta donde sea posible la adquisición de 

maquinaria nueva a los costos tan elevados actuales". Por lo tan 

to, al taller llegan tractores agrícolas procedentes de Cd. Alt~ 

mirano, Gro., Ameca y Tomatlán, Jal., Juchitán, Oax., Fresnillo, 

Zac., Buenavista, Mich., Tierra Blanca, Ver., Cuajiniculiapa, -
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Gro. y Cd. Cuauhtémoc, Chih., en pésimas condiciones para ser -

rehabilitados. Este taller inici5 sus actividades en el año de 

1983 con un programa de rehabilitacidn de 125 tractores agríco

las, quedando terminado en junio de 1984; a partir de esta fecha 

inició el programa 1984 cuyo objetivo es rehabilitar 250 tracto 

res agrícolas marca Allis-Chalmers. 

La estructura organizativa del taller se describe a conti

nuación en una forma detallada en cada uno de los siguientes a~ 

pectes: instalaciones, áreas de trabajo, personal y almacenamie~-

to. 

2.2.1 INSTALACIONES 

La distribución y caracteristicas de las mismas se presen

tan en el plano que se muestra en la Figura No. 1. 

2.2.2 AREAS DE TRABAJO 

El proceso que se sigue para la rehabilitación de los tra~ 

tores se presenta a continuación de una manera muy general; los 

tractores llegan desarmados, incompletos y deteriorados y son -

colocados en un patio al descubierto, pasando de ahí a lo que es 

propiamente el taller el cual está dividido en las siguientes -

áreas: 

2.2.2.1 AREA DE DESARMADO 

Cuyo personal desmonta el motor del tractor y lo traslada 

a su área de trabajo en donde dicho motor es desarmado y revis~ 

das cada una de sus partes para así diagnosticar si es suscept~ 

ble de reparación o no. Si el motor se va a reparar es aquí -

donde se determina que piezas se deben rectificar y cu3ntos;por 

lo general se mandan rectificar el cigueñal, la cabeza y la ba

rra de balancines a un taller especializado en rectificaciones. 
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También la bomba de inyección se envia a un laboratorio diesel 

para ser reparada si es que aún se cree conveniente que sea cos 

teable esa reparación ya que es muy costosa. Se auxiliar de los 

servicios de talleres especializados ya que en el propio taller 

no se cuenta aún con la capacidad de realizar éste tipo de trab~ 

jos. 

Realizando lo anterior, el personal de desarmado debe re

portar las condiciones generales del motor en una tabla para e~ 

te fin que se encuentra en la misma área. Cabe mencionar que las 

partes más nequeñas del motor desarmado son colocadas en reci

pientes (medios tambores), y las más grandes (cigueñal, mono

block, etc.) son llevadas a una pequeña área donde permanecen 

hasta su traslado al área de lavado. 

2.2.2.2 AREJI. DE LAVADO 

En esta área se procede al lavado de piezas del motor como 

monoblock y tapas, así como de otras piezas grandes del tractor 

(housing, cuadro del diferencial, soporte del volante, mandos -

finales, etc.) por medio de agua caliente a presión. 

2.2.2.3. AREA DE MOTORES 

Esta sección se dedica al armado de motores para lo cual -

dispone primeramente de las piezas que han sido previamente la

vad.as y/o recti.ficadai;¡, y de tocias las. c\emás partes que conforman 

el motor. Teniendo estus elementos se procede al armado del mo

tor; en el caso de que falten piezas o refacciones, éstas son -

obtenidas en el almacén de refacciones y suministros. Se dá por 

terminado el motor con algunas faltantes como inyectores, líneas 

de inyección, bomba de inyección y ventilador. 

2.2.2.4. AREA DE MANDOS FINALES 



- 32 -

En esta área, el tractor es reparado en un 70% ya que entra 

únicamente sin el motor. Primeramente es desarmado completamente 

y lavadas las partes que así lo requieren; enseguida se revisan 

cada una de esas partes para determinar así cuales de ellas son 

inservibles y reemplazarlas por otras.nuevas o por otras que son 

desmontadas de otros tractores que aún no han sido reparados y 

tienen estas piezas en buen estado; finalmente se procede al ar-

mado. 

2.2.2.5 AREA DE MONTAJE MECANICO 

El tractor pasa a esta área en donde se monta el motor ya 

completo, el radiador, así como también las piezas que son nece-

sarias para probar el funcionamiento del motor. 

2.2.2.6 AREA DE PINTURA Y HOJALATERIA 

Ya que ha sido probado el funcionamiento del motor, el tra~ 

tor pasa a esta área cuyo personal en tanto no haya un tractor -

listo para ser pintado, se dedica al acondicionamiento de cofres, 

rejillas, tapas laterales, etc., pero al llegar un tractor se de 

dican a pintarlo. 

2.2.2.7 AREA DEL srsTEMA ELECTRICO 

Una vez que ha sido pintado el tractor, éste es conducido 

a esta área en donde se le realiza lo siguiente: se conectan to

dos ios instrumentos del tablero, se· !e coldca el harnes s, la -

marcha, e1 generador, la bobina, luces, switch de ignici6n, etc. 

2,2,2,8 AREA DE DETALLADO 

Es aquí donde se colocan todos aquellos accesorios faltan

tes a la unidad, quedando listo para las pruebas a que sea sorne 

tido, éstas pueden ser: 

;i.) Con di:nam6metro, trabajando 3 horas de la forma s;i.¡;uiente: 
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- Con 30 H.P. una hora a 1400 r.p.m.; 

- Con 40 H.P. una hora a 1500 r.p.m.; 

- Con 50 H.P. media hora a 1600 r.p.m.; 

- Con 60 H.P. media hora a 1600 r.p.m. 

ii) Prueba de campo, trabajando 6 u 8 horas subsoleando, ras 

treando o arando. 

En cada una de las áreas se debe hacer un reporte del traba

jo realizado durante el día y a que tractor, ésto con el fin de 

llevar el control de la operación del taller. Por lo que respec

ta a la Última área, el personal debe reportar como funcionó el 

tractor durante· las pruebas, si existe alguna falla se corrige 

en el detallado final, después de lo cual el tractor queda listo. 

2.2.2.9 AREAS DE SOLDADURA Y NEUMATICOS 

Son un complemento para que el proceso de reparación funcio 

ne de la manera antes descrita, ya que por ejemplo el vulcn.niza

dor se encarga de tener listas las 1l antas para los tractores ya 

sean nuevas o bien, reparadas por él mismo. Por otro lado, el -

soldador• se encarga de extraer tornillos sin cabeza que han qu~ 

dado dentro de algunas partes del tractor, así como también sol 

dar piezas que así lo requieran. 

2.2.2.10 AREA ADMINISTRATIVA 

Er\.lo.que resp~cta a esta ánea,.-es aquí. donde se llevan a 

cabo algunas etapas del proceso administrativo en cada una de -

las áreas antes mencionadas, describiéndose a continuación las 

que se ejecutan: 

Organización - En la cual se designan las obligaciones, j~ 

rarquizaciones y funciones del personal. Es llevada a cabo por 
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el administrador., el cual determina espacio de áreas, nÚ!:lero ce 

elementos, por área, trabajos a realizar en cada una de las 

áreas, etc. 

Integraci6n - Selecci6n e introducción de elementos para -

desarrollar la empresa. Se ha observado que previa consulta con 

sus colaboradores, el administrador determina la selección del 

personal, de materiales, etc., que entran al taller de acuerdo a 

los criterios que se hayan tomado. 

Direcci6n - Se realiza la supervisión y se establece la au 

toridad. El administrador designa los cargos del personal y su

pervisa todo el funcionamiento del taller. Por su parte el jefe 

de taller, se encarga de designar el personal en las distintas 

áreas, así como supervisar el trabajo de los mecánicos y resol

ver pequeños problemas de los mismos. 

Control - Se establece el control, su operación y su inter

pretación. Esto es llevado por dos supervisores y un contador, los 

cuales controlan el avance de reparación de los tractores, el -

control de la mano de obra, control de refacciones y suministros 

utilizados y recibidos, y finalmente control de costos y los ga~ 

tos que se tienen en el proceso, También se encargan de ordenar 

la informaci6n y tenerla en forma clara y de Nlcil interpreta

~ión para cuando se& requerida .por alguna razón, 

2.2.3 PERSONAL 

En lo referente a la organizaci$n del personal del taller, 

ésta se representa mediante la Figura 2. 
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El funcionamiento del taller puede ser dividido en dos p~ 

tes para su estudio, la primera parte es el trabajo administra

tivo en donde se realiza la funci6n indirecta de la reparaci6n 

de las máquinas pero que ésta íntimamente ligada con la segunda 

que es la parte mecánica en donde propiamente se realiza el tra 

bajo de reparaci6n. El personal que labora en lo administrativo 

así corno en lo mecánico, es el que muestra el cuadro de integr~ 

ción de puestos en el taller (Fig. 3), pero en lo mecánico tie

ne una integración con un mayor número de personal debido a que 

así se requiere con el fin de tener un mayor avance en el cum

plimiento del programa. 

En el Cuadro 1 se enlista dicho personal del área mecánica 

el cual se encuentra bajo las 6rdenes del jefe de taller. 

Los trabajadores de la parte mecánica son en total 35, de 

los cuales 13 son maestros mecánicos y 22 ayudantes, todos dis

tribuidos en las diferentes áreas del taller, asignandoles a -

las de mayor cantidad de·trabajo y más importantes un número -

más alto de personal, con el fin de agilizar el proceso. 
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Cuadro 1. DISTRIBUCION DE MECANICOS Y AYUDANTES 

AREA 1 MAESTROS AYUDANTES 

Lavado - 1 

Motores 3 3 

Mandos finales 3 10 

Montaje Mecánico 2 2 

Pintura 1 1 

Sistema eléctrico 1 1 

Detallado 2 2 

Soldadura 1 1 

Neumáticos - 1 

Se cuenta además con 2 ayudantes de almacén de refacciones 

y suministros. 
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2.2.4 AU1ACEN 

Almacenamiento de maquinaria agrícola: cuando ha sido termi 

nada la rehabilitación y comprobación del buen funcionamiento de 

los tractores Allis-Chalmers modelo 1BS, se procede a resguarda~ 

los en el almacén de maquinaria agrícola en espera de su salida 

hacia diferentes Estados de la República Mexicana, cada uno de 

el.los trae un número que sirve ::iara llevar un control administr!:! 

tivo; se colocan los tractores en forma desordenada, por ésta ra 

rón se hace más difícil su rápida localización cuando se trata de 

verificar algún detalle del mismo. 

Dentro del mismo almacén de maquinaria agrícola en un apar

tado, existen tractores que aún faltan pasar por detallado final. 

Respecto a sus instalaciones, éstas ya han sido presentadas 

en la Figura No. 1. 

Almacenamiento de Refacciones y Suministros - En lo refere~ 

te a la organización de este almacén, ésta se presenta en la Fi

gura No. 4. 

Fig. 4. ORGANIZ/,CION DEL ALMACEN 
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El almacén se hace cargo de las funciones adicionales si-

guientes: 

- Cálculo y control de las existencias; 

- Control de Calidad; 

- Mantenimiento de Equipo de Almacén. 

A continuación se citan las funciones de cada una de las -

áreas que existen dentrol del almacén: 

a) Recepción - Aquí es donde se llevan estadísticas del núme 

ro de casos rechazados de inmediato, número de informes de entra 

da elaborados, y número de partidas recibidas, Se elaboran info;::_ 

mes mensuales sobre las estadísticas relativas a los aspectos -

mencionados. 

b) Area administrativa - Se lleva el control estadístico de 

los informes relativos a las distintas áreas del almacén. 

c) Guarda y Registro - Esta ~rea se encarga de seccionar el 

almacén en la forma siguiente: 

- Sección de objetos valiosos, 

Secc±ón de objetos pequeños y fáciles de sustraer¡ 

- Sección de objetos peligrosos; 

Sección de objetos que requieren condiciones especiales¡ 

- Sección de objetos frágiles; 

- Sección para objetos voluminosos; 

Sección para bajas autorizadas, ademas secciones adiciona

les para herramientas, refacciones, para objetos perecederos, 

Para una mejor identificación se asigna a cada una de las 

secciones que integran el á~ea de guarda, una clave que la iden 

tifique, colocando .:d:i:cha clave en un lugar visible para una rápida 
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localización se asigna a los estantesótra clave, colocándola en 

forma saliente y sobre los pasillos principales. También a los 

anaqueles de los estantes se les asigna una clave empezando de 

izquierda a derecha, así como también a los casilleros de los -

anaqueles empezando de arriba hacia abajo. 

La clave puede ser nwnérica alfabética o alfanunérica, por 

ejemplo, si se busca un objeto de alguna sección, se empieza co

mo lo muestra el Cuadro 2. 

Cuadro 2. EJEMPLO DE CLAVE DE LOCALIZACION DE UN OBJETO 

SECCION ESTANTE ANAQUEL CASILLERO 

II e A 6 

De igual manera, se llevan datos estadísticos relativos a 

los niveles de existencia de los objetos almacenados. 

d) Despacho. 

Se llevan a cabo estadísticas del número de requisiciones 

surtidas totalmente; 

Estadísticas del número de requisiciones surtidas parcial-

mente. 

Estadísticas del número de requisicionec sin ningún surtí 

miento; 

Estadfsticas del número de partidas surtidas; 

Estadísticas del número de partidas no surtidas; 

Estadísticas del número de informes de salida elaborados; 

Estadística del número de vales recibidos; así como la -

realización de informes mensuales sobre las estadísticas relatf. 
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vas a los renglones anteriormente citados, 

e) Tráfico. 

Se encarga de llevar a cabo el manejo de pedidos cuando 

éstos son solicitados por alguna Central de Maquinaria; 

- Se encarga de llevar estadísticas sobre el número de entre 

gas efectuadas; 

Se encarga de llevar estadísticas de los pesos y volúme-

nes transportados; 

Estadísticas de los costos de los arrendamientos; 

Estadísticas de los costos totales de operaci6n; 

Estadísticas de los ahorros logrados por los diversos con 

ceptos en que se obtengan; 

Estadísticas de los tiempos promedio de entrega. 

Al igual que las demás áreas hace informes mensuales sobre 

las estadísticas relativas a los aspectos mencionados. 

El Jefe de Almacén es el responsable de mantenerlo en nive 

les apropiados de funcionamiento y vigilar que su uso, operación 

mantenimiento y conservaci6n se realicen r.onforme a los objeti

vos y acciones de los programas respectivos, Asimismo lleva re

gistro de los gastos de conservación y mantenimiento, así como 

la restitución de la eficiencia del almacén o de su mejor apro

vechamiento. 

Toda esta organización tiene como fin un buen funcionamien 

to del taller tendiente a la realización de un buen trabajo de 

rehabilitación en el cual durante su desarrollo se lleva todo -

un proceso donde intervienen técnicas de reparación, herramien

tas, refacciones y materiales y una parte muy importante que son 

los costos. Todos estos aspectos son tratados en el Capítulo III. 
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C A P I T U L O I I I 

METODOS Y MATERIALES 

En este capítulo que se considera parte medular del tema, 

se expone el proceso co~pleto de rehabilitació~ (respetando el 

orden que lleva) del tractor Allis-Chalmers modelo 185, el cual 

comprende el método y la técnica empleados en el diagnóstico, re 

paraci6n y control de calidad de cada una de las secciones en -

que es dividido dicho proceso; esas secciones son las siguientes: 

a) Sección de desarmado inicial; 

b) Sección de motores; 

c) Sección de mandos finales; 

d) Sección de montaje mecánico 2; 

e) Seccción de hojalatería y pintura; 

f) Sección de vulcanización; 

g) Sección de sistema eléctrico; 

h) Sección de Control de Calidad. 

En las tres primeras secciones se realiza un desarmado, -

diagnóstico y armado de las partes del tractor. Las secciones 

restantes sirven como complemento ya que van integrando paso a 

paso la unidad. 

Además del método y la técnica empleados en el proceso, se 

cita el tipo de herramienta usada y el tiempo que ésta fué uti

lizada para la actividad en cada una de las secciones. Cabeacl~ 

rar que en ocasiones, sobre todo en diagnóstico, no se utiliza 

herramienta propiamente, ya que solo se hace necesario emplear 

la vista y/o el tacto. 

Finalmente, en. este mismo capítulo se describe la metodol~ 
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gía para la obtenci5n de los costos que se tienen durante el pr~ 

ceso. 

3.1 DIAGNOSTICO 

El diagnóstico que se realiza en el Taller General de Repa

raciones es, en forma general el siguiente: 

Rehabilitación General de la Unidad 

En detalle se subdivide de la forma que sigue: 

A. Montaje Mecánico 1: (desarmado del moto¡} 

a) Desmontar motor de la unidad 

b) desarmado general del motor 

c) Lavado de partes 

d) Revisión: y/o rectificación de cigueñal; 

y/o rectificación de la cabeza¡ 

y/o reparación de la bomba de 

y/o reparación de inyectores. 

B. Motores: 

a) Cambiar: 

(armado del motor) 

Cilindros y ~bolos¡ 

Empaques y retenes; 

Filtros; 

Toda pieza en mal ·estado. 

b) Armado del motor. 

c. Mandos finales: 

a) Desarmado general del tractor 

b) Lavado de piezas 

inyección¡ 

e) Revisi5n de: Soporte del volante y volante 

Pedestal 

Housing 

Director de potencia 



c) Cambiar: 

- 1¡5 -

Cuadro de diferencial 

Mandos finales 

Tren de transmisi8n 

Sistema hidrflulico 

Sistema de direcci$n 

Sistema de enganche y 

Sistema de frenos 

Rodamientos 

Masas 

Sellos 

Retenes 

Empaques 

Llantas 

tiro 

Toda pieza en mal estado 

d) Armado del tractor. 

e) Ajuste de trochas. 

D) Montaje Mecánico 2: 

a) Montar motor a la Unidad 

b) Proveer al motor de accesorios necesarios para prueba. 

c) Prueba del funcionamiento del motor. 

E) Hojalatería y Pintura: 

a) Lavado general de la unidad 

b) Revisi6n y acondicLonamiento de hoja1ateria en general, 

c) Pintura general de la Unidad. 

F) ..li.stema Eléctrico: 

a) Colocar nuevo todo el sistema eH!ctr.í:co: Harneas; 

Indicadores; 

Luces, etc. 



- '16 -

G. l\sentrudento del JllOtor -c:an.dinaiOOmetro 

a) Con carga de 30 H.P. durante 1 hr, a nao r,pm. 

b) Con carga de "º H.P. durante 1 hr, a 1500 r,p,m, 

c) Con carga de 50 !i. P. durante 0,5 hr, a 1600 r ,p,m, 

d) Con carga de 60 H.P, durante 0,5 hr, a 1600 r,p,m, 

H. Detallado de unidad Eara Erueba de camEo 

a) Probar sistema hidrgulico 

b) Montar tapas laterales 

c) Montar cofre 

d) Montar tapa de instrumentos 

e) Revisión de niveles de aceites y combustible 

f) Verificación de funcionamiento del sistema el~ctrico 

I. Prueba de CamEo: 

a) Trabajando 4 hectáreas con arado o rastra. 

J. Detallado final: 

a) Corregir fallas que se hayan presentado en prueba de campo 

b) Lavado general de la unidad, 



CUADRO 3, DESARMADO INICIAL DEL TRACTOR 

TIIMPO '' 
PARTE O S_E~C~C~I~O~N·-t--m~·~E::.....;C~N-=.I_C;:...:.A.:.....~~D_E:;_ __ _::D;_:;:E_.~S~A~R'-"M'-""'A_D,,__,O'---tJJ....Hf-.._,R"-'R~,.,_A...._M._.Tr._.»~_,_T.,_A-FRm~llJER=.::I~ro"i 

3 

1 Bloqueo del Tractor Colocar bajo el tr'actor en la parte del hou

sing u11 soporte para sostcnt•r el tractor. 

2 Ruedas delanteras 

3 Tapas laterales 

delant~ras 

4 Base del purifica-
dor de aire 

s Tapa de tablelo 

6 Cofre 

7 Enfriador de acei

te hidráulico 

8 Tubo de admisión 

1 

1 

Aflojar y quitar las tuercas de los birlos 
usando dado, cxtcnnión y m,1neral. 

D<:storriill<1rlas usando llave corona y llave 

española. 

Dcstornillarlo usando llave española 

Se destornilla con llave española; si tiene 

pijas se utiliza desarmador plano. 

Destornillarlo usando llave corona_y llave 
española y levantarlo para separerlo del 
tractor. 

Aflojar las tuercas de las conexiones usando 

llave española. 

Aflojar abrazaderas con desarmador plano y 

jalar el tubo. 

A Minutos, en algunos casos se anotan díac:: 11 J.. ......... ,~ 

Tractor con torrl! aux. 10 
de carga 
Soporte 4 días 
MM1er.i l entrada de 112" 3 

Extenr.i6n corta 3 

Dado 31'1" 3 

Llave Corona 1 /2 11 5 

Llave espuñola 112" 

Llave española 9/ 16" s 

Llave española 5/16" 3 

Desarmador plano 9806 3 

Llave corona i/2º s 
Llave española 1/ 211 5 

Llave espafiola 7/8" 

Desarmador plano 9808 

" ... 



Continuaci~n del Cuadro 3, 

t--l-+--~....::2.-~--..---+..--------------~..2.3----~----------~----+----~.!!..·~----------~ ~--
9 Funda y filtro de 

aceite 

Destornillar la base de la funda usando lla
ve espaílola mixta para poder separarlos en 

conjunto. 

10 Hanp,ueras del radi~ Destornillar abraz~deras usando desarmador 

dar 

11 Radiador 

12 Abanico 

13 Tapas laterales 

14 Pedestal 

1 

j 

plano y separar las munr,uerus del radiador. 

Aflojar los tornillos que lo sujetan usando 

maneral y dado, sacar dichos tornillos con 

berbiquí y dado para mayor rapidez, 

Destornillarlo usando maneral y dado para así 

separarlo del motor¡ quitar la banda. 

Se aflojan y se quitan los tornillos que las 
sujetan con lds llaves adecuadas ya que va

rían en medida. Si est&n muy oxidados, poner 
aflojatodo y esperar 15-20 min. 

Colocar l<l torre auxiliar de car~a y sujeta~ 

lo con ca0enas v tornillos de los lados. De! 

tornillar los 1• tol'riilJos c~uc sujetan almo

tor; de~ turniJ lar l¡ tornH los que su i e tan la 

Llave cspanola mixta 

1/2" 

Desarmador plano 9808 

Hanerai entrada 1/2" 

Extend6n larga 

Dado 9/16" 

Berbiquí 

Haneral entrada de -

1/2" 

Dado 9/16" 

Llave mixta 1/2" 

Llave mixta 9/16 11 

Llave mixta 9/16" 

Tractor con torre aux. 

10 
20 

20 

10 

10 

10 

10 

20 

20 

de carga. 1 hr 

Llave mixta 3/4" 25 

Haneral entrada de 1/2 25 

1 

t<lpa trasera del rnotor y 11 tornillon ~ue lo Dado 3/4 11 

! 1 ! _ _..! ____________ _.._.~~j et~l~ousin~ • __ --- -·----------.-L~'~.l entrada 3/4
11 

iS 

15 



'cont:inuac:i6n de;I. Cuadro 3, 

1 2 3 4 .§. -

Dado 1 1 1 /8" 1S 

Matraca 10 

15 Motor Colocar la torre auxiliar de carga para sos- Tractor con torres 
tener el motor con cadenas. Desconectar 11- aux. de carr,a 10 

neas de diesel • hidr~ulicas y f in~lmente se Llave 'mixta 11/16" 1. 5 

quita el tornillo guia de 7/16~ Llave mixta 7/8" 1. s 
Llave mi ·.·tll 1 ''' 1.s 
Llave mixta 9/16 11 1.5 
Llave crecent de 10" 6 

l 
12 11 3 
Maneral entrada de 1/2" 1 

Dado 3/4 11 1 



CUADRO 4, DESARMADO DEL MOTOR 

NR PARTE O SECCION TECNICA D E D E S A R H A D O 

4 

Bases de filtros Usando dado y berbiquí para mayor rapidez, 

Alojamiento <lel ter: Usando dado y berbiquí para mayor rapidez, 

mas tato 

Bomba de Agua Utilizando dado y berbiqu! para quhar tor
nillos accesibles. Se utiliza llave mtxta 
9/16 11 para quitar tuercas ocultas donde el 

dado no tiene acceso, 

Escape j Se utiliza dado y berbiqu~. 

1"TIEHPO 
H E R R A M I E N T A. REQl!ERIJl( 

Berbiq ui 

Dado 5/B" 
!Jerbiqui 

Dado 5/8 11 

4 

Berbiqu! 
Dado 9/16" 

Llave mi~ta 9/16 11 

Berbiqu! 

3 

3 

3 

3 

5 Equipo rle·inyección al Líneas de presión: se utiliza llave espa- Llave espal\ola 3/4" 20 
20 

" Minutos. 

ñola para destornillar conexión con los 
inyectores, Se utiliza llav1 mixta para 

desacoplar con la bomba. 
b) Inyectaren: se utiliza dad~ y berbiqu!. 

c) Línea de retroceso: se utiltz~ ~lave es

paf\ola. 
d) Bomba de inyección: se desacopla con lla 

ve mixta 9/16 11
, 

el Base y filtro: para desacoplar filtro se 
utiliza llave de cintilla; y para base 

un dado 5/B" y un berbiquí, 

Llave miita 9/16 11 

Berbiqu! 

Dado 1/2" 

Llave espal\ola 9/16" 

Llave mixta 9/16" 

Llave de cintilla 

Berbiqu! 

Dado 5/B" 

10 

10 

15 

o.s 
2 

2 

"' o 



Continuaci6n del Cuadro 4, 

1 2 3 11 5 

f) t.r·nc"s de su ce iól\: para desacopl11r se uti- Llave española 5 / B" 5 

l.iz,rn llclV~S cspaño:as, Llave española 11/16" 5 

¡e) Bomba cebador": se utilizu dado 5 / 8" y ber Berbiquí'. 0.5 

biquí. )"lildo 5/8" o.s 

¡; Bo'llba hidráulica Se desmonta. utilizando llave mixta. 9/ 16 ". Llave mixta 9/16" 5 

7 T.:ipa de bulanr..:ine!:.i Se utiliza uri de uarm.1dor Phil lipu p<lru así Desarmador Phillips 10 

dP:.mo11Lar·la, 

8 Barra de balanc.,i.nes l Pat'a rea 1 i Zcu~ esta operación se utiliza un ma- Maneral de fuerza en-

neral de fuerza para r,ir·ar tornillos, debido trada de 1 /2" 3 

al torque flUC se les déi '.__; i(~ rido l!ste de 1115 lbs Dado 3 / 4" 1 5 

Para poder qui tat·lo~ se utiliza un dado 3 / 4" Dado 9/16" 3 

y bcrbi<¡uí. E:n tornillos del pie de las bases Berbiquí 8 

de barr'a Ge t1,1L1ncines se utiliza el mo.ncr.J.l 

de fuerza, después se utiliza un dado tj / 16" y 

berbiquí )1dl'L\ así quitarlos. Tef'minando ésto 

se prosir,ue a quitar las punterÍtls. 

9 Cabeza de Válvulas Los tornil.l•)S de la ca be za de v<llvulas son - Maneral de fuerza de 

complementü de toi·nillos de barra de balanci entrada de 1/2" 10 

nes. Se uti 1.i<:ü un muncral dl~ fuerz,1 para p;.f_ Berbiquí 10 

rar torni llc·s debido al torquc que GC les dá Dado 3 / 4" 20 

siendo éste do 1 '15 lbs. Para poder quitarolos 

Sl! ut i li z.:i un dado 3 ¡1¡ 1t y ber!Jiquí. 



1 2 

10 Prensa del volante 

11 Volante 

12 Carter 

13 Pistones o émbolos 

1 

1 •1 Bomba de aceite 

Cont~nuaci6n de1 Cuadro 4, 

3 4 

Se utiliza un dado 3/4" y berbiquí para desa- Berbiquí 

coplarla, Dado 3/4" 

Se utiliza una llave allen 7/16" y una exte~ Llave allen 7/16" 

si6n de tubo para facilitar el afloje del - Extens~6n tubo 

tornillo. 

Se utiliza un dado de 1/2" y berbiquí, Berbiquí 
Dado 1/2" 

Para realizar esta opcraci6n se coloca hori- Maneral de fuerza en-

wntal el monoblok para ad facilitar la OP!:, trada 1/2" 

ración de desensamble de émbolos. Berbiquí 

Se utiliza un maneral de fuerza y un dado Dado 7/16" 

7/16" 6 9/16" para poder Rira~ los tornillos Dado 9/16" 

debido al torquc que tienen el cual es de 45 

lbs. Para quitar' las tapas de l~s bielas oe 

utiliza cualquier dado ~ntcrior y berbiqui y 

así terminar e'.;ta operaci6n. Para quitar ém-

bolos !;e utiliza un manr,o de m1Hicra para ern-

pujarlo lucia el exterior' y así quedar vacía 

la c&mara de alojamc!Ínto del cilindro; esta 

operacién taPrl~ 1 min. 

Se utiliza una llave espafiola y una mixta, Llave española 1 1/4" 

Ll~ve mixta 5/8" 

5 

2 

2 

5 

1 

20 

20 

3 

17 

20 

20 

1 

2 

2 

"' "' 



1 2 3 

15 Tapa trasera del Se utilL:u maneral de fUCI'ZU. y dddü 3 /lj" J>.1-

cir,ucñLil ra afloj.:1r tornillos <lllú se encucntr(1n tor-
queados a 80 lbs., para poder quitarlos se -
utiliza el dado 3 / lt" y bcrb.i~uí. 

16 Polea del cigueñal Se utilizo manera! de fu eriza y dado 1" 5 / l 6" 
para aflojar y quitar- tornillos que se encue.Q. 
tral terqueados a 250 lbs. 

17 Tapa de distribu-
1 

Se utiliza un dado 9 /16" y un ber-biquí. 
ci6n 

1 18 Ar-bol de levas Se utiliza dado 112" y berbiquf. un 

19 Engrane intermedio Se utiliza maneral de fuerza y dado 3 /4" para 
(engrane pereso.pp aflojar y quitar tornillo que se encuentra 
o loco) torqueado a 80 lbs. 

20 Contratapa de dis- Se utiliza un dado 9/16" y ber-biquí. 
tribuci6n 

21 Tapa de bancada Se utiliza maneral de fuerza y dado 3 /4" para 
aflojar tor-nil 16s los cuales se encuentra tor 
queados a 145 lbs., para quitarlos se utiliza 
el dado 3/1¡11 y ber-biquí. Realiza do ésto ne -
procede a t1c~mnritar el cir,uefinl el cual queda 
ll br-e, 

Continuaci6n del Cuadro 4, 

1¡ 5 

Manera! dt~ fuet·~~a en-
tl'dd.t dl' 1/2" 0.5 

ílerbiqu í 2.s 
D.:ido 3 /f¡" 3 

Maneral de fuc1 rza en-
trada c.~ e 3 /4" 1 

llado l" 5/ 16" l 

Berbiquí 10 
Dado 9/ 16" 10 

Berbiquí 
1 

2 

Dado de 112" 2 

Maner-al de fuerza de 
entrada de 1/2" 1 

Dado 3 /4" 1 

Derbiqul'. 5 

Dado 9/16 11 s 

Maneral de fuerza en-
tra,da de 1 /2'' 3 

Berbiquí 7 

[lado 3/4 11 10 

"' w 



1 2 

22 Botadores 

23 Camisas 

3 

Se introduce la mano en el blok para así sa
carlos. 

Cuando las camisas no se encuentran pegadas en 

el blok se utiliza un mango de madera y un ma~ 
tillo para así quitarlas, esto se realiza deb! 
do a que no se cuenta con un estractor. 

Continuaci6n del Cuadro 4, 

4 ------1r---5~"'"1 

Mano 0.5 

Martillo 10 



CUADRO 5. DIAGNOSTJCO nr. PAHn:;; nr:r. !1[)'J'OR 

PARTC o ~[CCTO~ T [ e N T e A D ¡; 1' I A G •¡ r1 ..,, 1 r n 
-· j 

utili¿ ! el t,1cto; cn11 l.1s ye!:1.1S J.c lo~; c11 1 <!\J:.; 

se polpu 1a purte inll~1·ior dt.:l cilinil1• 11 •. i !.it: 

siente cej~ u ovalud.1 (1ucd.t i11snrviblr. 

I:rnbolos o pistones La falla de esta pa1•tc con~-;istP en un desp,as

te que aparece en los co~latlos del 5mLolo; 6s 

to se detecta a simple vista pero si no se es 

tS completamente seguro se rnide <~n una cilrnisJ 

nueva cor1 ur1 anillo nuevo y el cilindro A re-

j visar. 

Anillos 

Juego de metales 

de bancada 

Minutos. 

Para saber si los a11illos ya r10 sirven, se in 
traducen en lJn cilindro (camisa) nuovo y se 

verifica la holgura de una punta a otra del -
anillo (en su p~rte abierta) con al calibra

dor de lainas, Si la holr.uru es de 15 a 20 m.f. 

16~i~as de ptilgarla cst5 en co111licioncs de tr~ 

bc1jür, pero si e,;" holl'.ura es de 30 o 110 mil§. 
simas de ¡11Jl~ada, son ir1~ervibles. Pilra mayor• 

sc~uridaJ los anillos se· ca1nbÍQn ~ic111prc por 

nuevos. 

El dia~n6stico es mediante la ohs~rvaci6n. -

CuanJo el metal tiene un color cobri~ado o 

e~ t5 rl1yado, ya no cirvc. Si el me tul no sirve, 

el motor piurde prcsi6n. 

liT:PRAMIENTA 

Vista 

Cal~brador de lainas 

Vista 

TIIJ\1'0" 
:r.r,urnno -,, 

10 

15 

5 

"' "' 



1 2 

s Juego de metales 

de biela 

6 Retén trasero del 

cigueñul y retén 

<i<' lantero del mis-1 
mo 

7 Liga de la tapa 
1 

Posterior 

J 
Liga del árbol de 8 

levas 

El diagnóstico es mediante la observaci6n. 

Cuando el rr.f~tal tiene un color cobrizado o 

est5 rayJdo, ya no sirve. 

Estos rete1wo pueden perder el resorte opre
sor o el hule retenedor sufre desgaste. Esto 

se ve ~ sim¡1le vista. 

Si la liga está al nivel de la ranura de la 

tapa, ya no sirve. Esto se observa fácilmente, 

Si la liga está al nivel de la r.:inura de la 

tapa, ya no sirve. r:sto se observa fácilmente, 

9 Empaques de contr~ Mediante la observación se nota cuando el em

tapa y distribución paque está roto, 

10 Bujes del árbol de Es muy difícil que se desgasten o que ya no 

levas 

11 Tasa del engrane 

loco 

sirvan si por accidente se rayan, entonces 
se c<lmbian por nuevos. La falla se observa 

u simple vist,1, 

Se observan orificios en la parte donde gira 

el rodamiento; si pasa 6sto se cambia. 

Continuac~6n del Cuadros, 

Vista 

Vista 4.5 

Vista o.s 

Vista o.s 

Vista o.s 

Vista o.s 

Vista 

l -·-1 __ . ____ , _____ ~----------·------------------+-----------+---.....J 

"' "' 



1 2 

12 Balero del engra-

ne loco 

13 Pista del volante 

1 
y balero piloto 

J 

14 Disco del cltitch 

15 Prensa del c1utch 

16 Empaque del cárter, 

empaques de bases 

de filtros, empa-

que toma de acei-

te 

3 

Como este balero es c6nico, se pueden './Í$Ua-

lizar perfectamente las balas; si se ve alg!:!_ 

na rota o dr..!s~astada (ca:;cada) se debe cam-

~i.-1r. Otrd falla r,e det1~rminr1 tc,mando el !1t1-

Jl!rO pr;r• ¡,, ¡1t1rt1.! ccntr11l y (!<..: h·lCe p,j rar; -
si en d f~ir·c1 oacilu de1nardado el sostenedor 

de las talas, el balero est.'l in~ervible. 

Estas piezas no tienen fallas ni des¡iaste -
aparente, sin embargo son piezas importantes 

y por lo tanto siempre deben cambiarse al -
realizar 'Jna reparaci6n general del motor. 

Se observa si se encuentra cristalizado por 

el uso excesivo. Si pasa esto debe cambiarse. 

Se visualiza si las patas de empuje están -
desgastadas o si los resortes no tienen pr~ 
si6n, 

Se observa si están rotos o despegados. 

Continuaci6n del Cuadro S. 

4 , 
Vista y Tacto 3 

v~·sta 1 

Vista 2 

Vista 1 

"' ... 



1 

17 Filtro de aceite 

18 Termostato 

19 Liga de bomba de 
agua 

to tmpaque base ter
mostatd 1 sistema 
de enfrillmlento 

21 Sellos de la fle· 
cha de le bornb11 
de inyecdliri 

22 Liga de bomba de 
inyecci6n y liea de 
bomba hidráulica 

Por ser un ffltro, las part~culas que retie

ne se quedan en él afectando su funcionarnie~ 

to, Se debe cambiar al renovar aceite. 

Se diagnostica con motor funcionando; si hay 
sobrecalentamiento del agua debe cambiarae, 
En estos tractores viene oxidado e inservible 
por el abandono de eoas m~quinaa y siempre se 
c~mbia, 

J 

Cuando est& rota o muy aplanada debe cambiar_ 
se. El diagn6atico es mediante tacto y vista, 

Se obeer•va si oetlln !'Otos o dcapogados, 

So verifica vi~ualmente que no eat~n·rotos, 

Pueden estar rotas, si es ~sto se cambian, 

Con~inuacilin del Cuadro 5, 

Vista y Tacto 0.5 

Vista 

Vista 2 

Vista 



Continuaci6n del Cu~dro S. 

23 Empaque del múlti- Se cambian cada reparación del motor por que
ple de admisión y dar inservibles. 
del múltiple de e~ 
cape 

24 Empaque de la cab~ Se cambia cada reparaci6n o cambio de cabeza 
za del motor segOn el tiempo que lleve en uso. De 4 a 5 me-· 

ses de montado debe cambiarse, 

25 Empaque de la tapa Se visualiza si está roto o aplanado. 
de punterías 

26 Guías de válvulas miden utilizando el micr6metro, cuando di-
cha medida excede de 2 milésimas de pulgada 

hay escape de aceite hacia la cámara de com
busti6n por lo que hay explosiones incomple
tas y el motor hecha mucho humo. La medida -
de ajuste de holgura debe ser O a 1.milé·simo 
de pulgada o de O a 1. 5. 

Vista 

M.icr6metro s 



CUADRO 6, ARMADO DEL MOTOR 

NQ PARTE O SECCION T E c N I c A D E A R M A D O 

1 

1 Camisas o cilindros Cada camisa deberá tener sus respectivas li

gas 0-RING las cuales sirven como empaques -

para no tener fugas de aceite o a~ua. Para 
monta~ las camisas se necesita una placa de 

madera de 2" de ancho, 8" de larr,o y 1" de 

grueso con agujeros en los extremos donde -

se introducen 2 tornillos 9/16" do diámetro. 

Se va atornillando uniformemente en cada uno 

de los extremos con la ayuda <le un maneral y 

un dado 3/4" para ad introducirlas al muno

blok. 

2 Botadores Esta pieza se introduce manualmente en el mo

nobl~k quedando perfectamente colocados, 

'' TIE:~PC 
fl E R R A M I E " T A b..tr)lJEP.!!Yl 

· 11aneral entrada 112" 

Dado 3/•¡" 

Manualmente 

¡ 3. 5 

13. 5 

3 Ciguef\al Se monta manualmente en el monoblok. Esta pi! Manualmente 

za puede tener medidas diferentes debido a su 

4 

desgaste, cuando se rectifica puede quedar -

standar, .010, .020, .030, y .040 milésimas 

de pulgada. Antes de realizar esto, deberá 

tener sus respectivos metales de bancada, -

los cuales se ajustan a la medida del cieue-

f\al. Deberá desplazarse en los metales libr! 

mente. 



1 2 

4 Juer,o metales de 

!>ancada 

5 

6 

Tapas de bancada 

Empaque de contra 

tapa de d.cstribu
ci6n 

Esta pieza se monta en la caja o tapa de la 

bancada teni~ndo cuidado que la muesca que 

tiene oe introduzca en la ranura de la tapa 
de la b~ncada para evitar nu clesplazamiento 

y por consiguiente una desbi~l~da. Esta pi~ 
za es ~ont~da manualmente. 

Deberán tener sus respectivcs metales de ban 
cada ajustables a la medida del CÍP,UCñal. Pa 
ra ator'nillar se utiliza un berbiqu! y un d~ 

I
do 3/4", realizado 6sto se procede a terquear 
con ayuda del torque, el cual deberá tener -

marcada la medida en libras; se deberá ter-

quear la bancnda A 1qs lbs. 

Para su Montaje se utiliza ~rasa, permatcx, 

o silicGn para sellar mejor y así evitar f~ 
gu s de aceite. 

Continuaci6n del Cuadro 6. 

Manualm~nte 

Berbiqu! 7 

Dado 3/ 4" 17 
Torquc 10 

7 Contratapa de dis- Para ser montada deberá tener su empaque bien Berbiquí 

8 

:ribuci6n 

Retén trasero del 

cigueñal y retén 

delantero del ci

r;uefial 

per,ado. Se utiliza un berbiquí.Y un dado 9/16" Dado 9/16" 
para ASÍ fijarla bien. 

Estas piezas se montan con una pieza llamada "Casuela" 

"casuela", 1ue fabrica el mismo mec&nico de- Martillo 

pendiendo del diámetro del ret6n y utilizando 

10 

10 



Continuac~6n del Cuadro 6. 

1-.:.l +----"'2-~-_,...--t-----------L-----------1-----4-------.á.-

9 Tasas del engran~ 

Loco o intermedio 

1 

l 

también un mvrtillo para ¡¡olpe.ir' lR "casuela" 
y así introducir el ret~n con esto no se dafla 
Se deben revisar bien para evitar fugas de 
aceite, 

Para montar las tasas se utiliza una tasa si

milar, se le rebajan los costadoo exteriores 
y perca~andose que se introduzca libremente, 

se coloca sobre la tasa nueva; con la ayuda 

de un martillo golpeando li~eramente la tasa 
rebajada se introduce la tasa nueva cuidando 
no se dañe. 

10 Balero del engrane Para colocar esta pieza se utiliza un marti-
loco o intermedio llo el cual eolpea al balero hasta quedar -

montado. Cuidando no maltratar al balero. 

11 Enr.rane intermedio Con su respectivo rodamiento se montilr& con 

la ayuda de un martillo el cual golpea el -
en~rane hasta quedar montado. Con la ayuda 

de un maneral y un dado 3/4" se atornilla -

el enflranc, rcaliz~do esto se procede a to~ 

quear con ayuda del torque el cual deberá -

marcar UO lbs. 

12 nu:es del Sribol de Pitra montar t·:.:ta pieza se utiliza una herra 

1.1-:>\',\s Mienta l L11T1cltL1 comuni:u~nte "r¡uc!;o 11 , on t• I -
'---'--

Martillo 15 

Martillo 

Ma1•tillo 3 

Haneral entrada de 1/2' 10 

Torque 1 

Dado 3/4" 11 

"Queso con v~rilla" 
Hartil lo 

15 
15 



1 2 

1 

1 

¡ 
1 

1 

13 Ar bol de Levas 

1 

14 Empaque de tapa 
j 

' de distribución 

15 Tapa de dis tribu- · 

ción 

116 Polea del cigueñai 

f17 Liga tapa poste-

rior del cigueñal 

3 

ccn':ro tiene un orificio rosc.:;.do en el cual 
se in"'.:roduce una especie c!e varilla; l'1 "qu~ 
so" :.:0 .:'.ntr·o'.luce en el buj~ procediendo a en-
!'osear li! varilla en el 11 q,ucso", se p,olpea 
con el martillo un cY.tremo de la varilla pa-

ra as.i_ mont.:i.r el buje en el monoblok, 

Se revisarán sus bujes, que estén bien colo-
cados, para proseeuir:' a montar el árbol de 
levas con su 1~nr,rane. Se utiliza un berbiquí l 
y un dado de 1/2" pilr'a aai atornillurlo, 

Par'a su montnie se utiliza grasa, permatex o 
silicún para sollar' mQjor y así evitar fugas 
de aceite. 

Para ser !!'.ontada deber:'á tener su empaque bien 
pegudo. Se utiliza un ber':Jiquí y un.dudo -
9 /16" para así!:_ijarla bién. 

Se utiliza maneral y UI) dado 1" 5 /16" para 
atornillar; se terquea a 250 lbs. con ayuda 
del torque. 

Par:'a su montaje se utiliza grasa, aceite, -
permatex o silicón p¿¡r;:i sellar mejor y así 

evitar fug.3 s dl~ aceite. 

Continu1ci6n del Cundro 6, 

_4_ s_ 

Berbiquí 1. s 
Dado 1 /," 1. 5 

5 

Berbiquí 8.5 
Dado 9/16" B.S 

Man eral entrada 3/4" 1 

Torque 1 

Dado .1 5/16" 2 

2 

"' w 



Continuaci6n del Cuadro 6. 

l--1--l _________ 2 ________ ..., ________________ ~---3-----------------------t---------l•------------i--j~ 

18 Ligas del árbol de Para su montaje se utiliza r.rasa, aceite, 
levas permatex o silic6n para sellar mejor y as! 

evitar fu1T:1s de aceite. 

19 Pista del volante 

y balero piloto 

20 Tapa trasera del 

cigueñal 

Para colocar la pista del voldnt~ se utiliza 

un martillo con cabeza de pl&stico, para 

así evitar dafío. 

Para montar el balero piloto se utiliza un 

balero usado el cual se pone encima del ba-

lera nuevo, con la ayuda de un martillo se 

1 
golpea el balero usado hasta que el balero 

nuevo se introduzca. 

La tapa trasera deberá tener sus ligas O -

RING y sus retenes y cmnaaues para poder 

montarla con la ayuda de un berbiquí y un 

dado J/11•1; deber5 torqucarse a BO lbs., con 

ayuda dL•l torque. 

ll Anillos da ~mbolus Parft montdr los anillos ~l píst6n, se uti

li1.an un.1~ pinzas de punta, 1.:is cuales -

abren de lado contrario que las comunesqu! 

dando el punto de cada anillo en direcci6n 

al punto murrto superior. !ns ranuras de 
c.1<1.1 .111il l<i dflben ciucdal' c1·11zadas para así 

'vitdr' f"u1'<15 de ,·1cc>itf', .1p_111t (l cnmrr·c:.:ión • 

Martillo 

Berbiquí 2.5 

Torque 1 

Dado 3/4" 3.5 

Pinzas de punta 5 

.__.._ _________ ~~--------------- _____________ _, ________________ _ 

"' e 



22 Pistones o émbolos PaJa reali?.ar ~sta operación se coloca hori

zontal el monoblok para as! facilitar el mon 
taj,e de los émbolos. Estos debcr~n tener sun 

anillos, pernos, con sus se~uros, buje de la 
b.i:el¡¡, biela y met¡¡les con medidü que se ajú!!_ 

te al ci¡iueñal¡ para montar el émbolo se usa 

un wnillador en el cual se coloca el lmbolo 
para después ser introducidos en aceite para 

su mejor i~troducci6n dentro de laa camisas, 

ayudados por el maneo de madera del ~drtillo 
el cual sirve para empujar el ~mbolo hacia -

el interior de la camisa. En el lado del ci

r.ue~al sale la biela para montarse a él y -
utilizando berbiquí y un dado 7/16" o 9/16" 

se atornilla la tapa de la biela, ésta debe

rá t~ner su metal con su medida ajustable al 
cir,ueñal. Los pistones se van montando con~ 

forme el ord~n de encendido 1-5-3-6-Z-4 ; -

terminando de realizar esta operación se -

prosigue a enderezar el monoblok en vertical 

para así tON]uear las bielas a 1¡5 lbs., esto 

con' ayuda del torque. Terminando se verifica 

la ~olp,ura que debe tener lü biela en el ci
gueñal. 

C'ontinuac,i6n del Cuadro 6, 

Anillador 

Mango del martillo 

Berbiquí 
Torque 

Dado ?/16" 6 9/16" 

10 

10 

17 

10 

27 



1 '· 1 

' 123 

1 

J~e~o r-.etal~s de Al igual que los metales de bancada, hay que 
b:: e la ~ner cuidado ouc la muesca que trae se in-

1 

traduzca en la ra.1ura de la tapa de la biela 
para evitur su desplazamiento y por consi-
p,uicnte una c!esviel,1da. Se monta manualmente. 

?•1 Bomba de aceite 1 
I:st:rl . se introduce en aceite para lLJ: llena!'-
l·l en, el interior hasta sa tu!'arla, hecho es-
to se monta en el monoblok; u ti li z;indo una -
llave española y una llave mixta, se monta la 

l 
bomba hasta queda!' bien fija. 

25 Empaque de carter Para su montaje se utiliza grasa, permatex o 
silic6n o cualquier pegamento automotriz, p~ 

ra evitar fur,as. 

26 Carter Esta pieza debe tener su emr>aque bHn peP,ado 
y utilizando berbiquí y un dado de 1/2." se -
monta al monoblok revisando que quede bien -
fijo. 

27 Volante Debe tener su pista de aceite y su balero pi 

loto para asi ser montado al monoblok; utili-

zando una llave al len 7/16 11 y una extensi6n 

dq tubo para así facilitar su atornillado. 

2B Disco del clutch Dentro del volante se acopla el disco: 

Continuaci6n d~l Cuadro 6. 

·4 :; 

3.5 

Llave espanola 1 1/4" 2 

Llave mixta 5/B" 2 

1 
2 

Berbir¡uí 15 
Dado 1/2" 15 

Llave allen 7116 11 s 
Extensi6n tubo 1 

"' "'· 



Continu;cj~n del Cuadro 6, __________ .._ ______________ .,·~------...----------..---...., 
29 Pr~nsa d~l volante Ssta pieza se monta utilizando un berbi~uí y 

un dado 3/ 11", para quedar biªn fija se usa el 
~a~eral y e! dado 3/4", 

¡ 
30 

1

¡ r:mpaquA de cdbeza ¡ :io se uti'lizu n~n~tín per,amr,nto para mont11rlo. 

31 Cabeza de válvu:as Se monta primero su empuque, para después mo!)_ 

tar la cabeza de válvulas, revisando cada v5l 

vula que no este floja; posteriormente se ut4:_ 

liza un berbiquS y un dado 3/4ª para atcrni-

32 Guias de válvulas 

33 Barra de balanci-

nes 

l 
llar, utilizando también un man eral junto con 
el dado de 3 /lt" pal'a pres i.orn1r mejor, 

Para montar estas piezas se utiliza un desar~ 

mador pa!'il qu.i tar los "er,uros del retenedor 

y así poder quitar los resortes que envuelven 

a las euías, para posteriormente cambiarlas -
por nuevus. 

Esta pieza trae el complemento de tornillo de 
la cabeza, para así fijar bién dichas piezas; 

se utiliza un berbiquí y un dada 3/4" para -

atornillar utilizando también un maneral jun

to con el dado 3/4" para presionar mejor. En 

tornillos de pie de las bases de barra de b~ 

l lancines se util~za el b~r~iquí ~ un ~~do de 

---~---------'""--9f16" para atornillar utilizando tamb1"n un 

Berbiquí 

Maneral entradil 1 /2" 

Dado 3/4" 

Bcrbiqu.I'. 

Haneral entrada 1/2" 
Dado 3/4" 

Desarmador plano 9808 

Berbiqu! 
Dado 3/4" 
Manara¡ entrada 1/2" 

Dado 9/16" 
Torque 

Dado 1/2" 

Calib1•ñdor de lainas 

Matra f.' a 

3 

3 

6 

0.5 

10 

10 

20 

8 

38 

10 

18 

20 

20 

25 

20 

"' .... 



34 

35 

36 

Empaque tapa de 
punter!as 

Tapa de balanci
nes 

Equipo de inyec

ción 

maneral junto con el dado 9/16~ para pres~o
nar mejor. Montadas Astas piezas (cabeza y -

barra de balancines) se prosigue a terquear 

a 145 lbs., utilizando el torque. Cada bala~ 
cín deberá tener una holP,ura en la barra. 
Se montan las punterías y se acoplan a los 

balancines para así pasar a calibrarcada ba

lancín o cada v~lvula a 15 milésimas de pul

sada siguiendo el orden 1-6-3-5-2-4, esto se 

realiza con la ayuda de una matraca y un da-¡ do de 1/2" además de un calibrador de lainas. 

Para montarlo se utiliza grasa o permatex. 

Se monta con su empaque utilizando un desar

mador phillips hasta quedar bién fija. 

al Bomba cebadora: se utiliza un dado 5/8" y 

berbiqu~. 

b) líneas de succi6n: se utilizan llaves es

pañolas. 

e) Base y filtro: se utiliza un berbiquí y 

un dado 5/8", el filtro se monta manual

munre apretando bi&n para asf evitar fu-

)',dS, 

<l) Sel Los de la flechride laboml,,,. 'ie in~1ección 

Continuac~~n de~ Cuadro 6, 

2 

"' "' 
Desarmador phillips 10 

Berbiqu.I'. 0.5 

Dado 5/8" 0.5 

Llave espaf\ola S/8" 3 

Llave espaf\ola 11/16' 3 

Berbiquf 1. 5 

Dado 5/8" 1. s 

2 



1 2 , 

ae monta manualmente enc0ntrnndo0r. la -
parte mllu anr,os tn de lo"> conos. 

: e) Liea de bomba de j nyecci6n: se utiliza 

ernsa, perma.tcx o silicón para Sf.?llar -
bién y así evitar f11p,ar. . 

fl Bomba de . inyecci6n: se utiliza una lla-
1 ve mixta g /1 ó". 

g) Línea de retroceso: se utiliza una lla-

ve española. 
h) Inyectores: se utiliza un berbiquí y un 

1 

dado de 1/2" 

il Líneas de presión: se utiliza llave mi~ 

ta para acoplar con bomba de inyecci6n. 

Se utiliza llave española para acoplar 

con inyector•cs. 

37 Empaque del mGlt! Para su montaje na se utiliza ningGn per,a-

ple de escape mento. 

38 Escape Se utiliza un berbiquí y un dado 5/8 11 para 

montarlo al motor, con sus respectivos em-

paques. 

39. Liga de bomba de Se utiliza grasa o permatex para fijarla 

Agua bién y evitar fugas. 

-

Cont~nu~ci6n del Cuadro 6. 

4 5 

2 

Llave'mixta 9/16" 5 

Llave espaf'lola 9/16 11 10 

Berbiqu! 9 

Dado 1/2 11 9 

Llave mixta 9/16 11 20 

Llave espaf'\ola 3 /4 11 ! 20 

1 

Bet'b±qu~ 3 

Dado 5/8 11 3 

1 

"' U) 



2 

40 Empaque de sistema 

de enfriamiento 

41 Bomba de agua 

4i r.mpaque de base del 

termostato 

43 Alojamiento del te~J 
mostato 

44 Termostato 

45 Empaque de base de 

Filtros 

46 Bases de filtros 

47 Filtro de aceite 

Se utiliza grasa o perm<1tex para fijarlo bién 

y así e~itar fUP,as de cualquier tipo, 

Se utiliza un berbiquí y un dado 9/16" para 

tornillos accesibles; se utiliza llave 9/16 11 

mixta para apretar tuercas ocultas donde el 

dado no tiene acceso. 

Se utiliza permatex o grusa para fijar bién 
y así evitar fugas de cualquier tipo. 

Se utiliza para montarlo un berbiquí y un d~ 
do 5 /8". 

Para su montaje se utiliza permatex. 

Para su montaje se utiliza grasa, permatex o 

silic6n o cualquier pegamento automotriz, pa 
ra evitc.1I' fugas. 

Se utiliza un berbiquí y un dado 5/B" para 
su montaje. 

f.e monta manualmente sin necesidad de herra ... 

mienta se le dá un giro hasta quedar bi6n 

apretado y así evitar fuga de aceite, 

Cont~nuac~6n del Cuadro 6. 

Berbiquí 

Dado 9/16" 

Llave mixta 9/16" 

Berbiquí 

Dado 5/8 11 

Berbiquí 

Dado 5/8 11 

s 
1 

3 

3 

2 

1 

2.5 

2.5 

1 

2 

2.5 

2.5 

2 

... 
o 



NQ PA'lTE o SEC:CION 

1 2 

: ! ';'. \.'lf¡l;r• ·Jp '.Cf.' !;•...:~; t i IJ L'~ 

2 :cr. bloquoo ~el 

3 ¡Ruedas traseras 

CUADRO 7, DESARJ>IADO DE MANDOS FINALES 

T E c N r c A D E D E S A R M A D O 

! 1\' loj;ir '.1:,:: tr,rnil 1.0:: d'' loa cinchon (.1braza! ·~•·1·.is) cun d•narmador plílwi hils\,1 separarlos. 

jconGiste en colocar bajo de él soportes (un -

¡
soporte en cuadro de diferencial y un Eoporte 

en housin~) para sostenerlo y evitar llegue -
hasta el suelo. 

¡Primeramente se coloca un cilindro hidráuljco 

!de patín en los soportes de la barra de tor
sión y se levanta do acuerdo a la rueda que -

se va a desmontar ya sea lado izq. o derecho. 
Enseguida, una persona se coloca en la parte 

interna de la rueda con una llave mixta para 

colocarla ~n las cabezas de los tornillos "P! 
Gados" y evitar que den vuelta y no aflojen¡ 
la otra perr,ona mediante maneral y dado aflo

ja todos los tornillos (B) y con la matraca 
separa por completo las tu0rcas. Finalmente 

se separa la rueda y se baja el tractor para 
quedar sostenido en los suportes previamente 
colocados. 

~TIEMPO 
H E R R A M I t N T A ~f'lllMlTOO 

Desarmador plano 9808 

Soportes 

Maneral entrada ?1'4" 20 
Dado 1" 30 
Llave mixta 15/15" 30 
Cilindro hidráulico de 
Patfo 30 
Matraca 10 

~ Soporte del velan- Esta parte se separa quitando los tornillos Llave corona 15/16" 3 
te que la sostienen utilizando 2 llaves mixtas Llave 'española 3/4" 3 

• Minutos o mixta v corona. De§..lll!és de destorniJ_l~."2,1.;ar&l"¡¿_º~-1-;:.;:.So~p~o~r~t~e_a;;,;;:u~x~·~d~e...;;c~a~r~~~ª~~1-5~__. 

... ... 



5 Balero collarín 

Tapa trasera del 
diferencial, fle
cha de la T.D.F., 
brazos de levante 
y tirantes de los 

brazos de levante 

se engancha al soporte auxilÍ'Ar de carga y se 
separa llevandolo a lavado. 

Se quita el seguro de la barra del collarín -
con pinzas de seguros y la barra se saca a -
golpes; enseguida quedan libres la horquilla, 

el porta collarín y collarín los cuales se r~ 
tiran con la mano. 

Al desacoplar esta pieza, en ella van inclui
das las d&m1is pa-rtas enunciadas en "parte o -

Jsecci6n" y para desacoplarla se desatornilla 
con dado y maneral utilizando adem&a una llave 
mixta para evitar que dé vuelta todo el torni 
llo y no salga. Después de desatornillarla se 
golpea ligeramente en la unión con el cuadro 

ldel diferencial para que se despegue y pueda 
1 separarse. 

7 Mandos finales izq. Primeramente se sujetan con una cadena a una 

y derecho. "garrucha" o diferencial ( p-r.imero uno y des

pués el otro), enseguida se destornillan usa~ 
do maneral y dado, se jala el diferencial pa
ra separarlo y se colocan en el piso. 

B Tambor de frenos Se jala manualmente el tambor de frenos mon

tado en la flecha del mando final. 

Continuac~6n del Cuadro 7, 

Pinzas de smguros 
Martillo 

Dado 15/16 11 

Maneral entrada 1/2" 
Llave mixta 3/4" 
Martillo 

Maneral entrada 3/4" 
Dado 15/16" 

Matraca (opcional) 

Diferencial o "garru
cha" 

1 5 

0.5 

3 

15 
15 
15 

3 

4 

10 

6 

20 



Continuaci6n del Cuadro 7. 

1 2 ' 3 " 5 

g LÍ:ioas hid.r2 1Jl icas Se Gc.sacoplc.1n las uniones de la,; l.Íneas U5'tln- Llilve española 71 A" 10 
i de 12 caja de v!Íl- co 2.us llaves adecuad·"l~: ya que 1.:15 medidas de Llave ecpa11ola 11/1 fi" 3 

1 

vu'!..~s los copl~s var1an. Llilve e5pañolu 1" 3 

: 1 '.l Sopor-:~ del t~I"''2C!' Se quit,rl lon tornillos aflojandolos con mane Maneral entrada 1 /2" 2 
1 pu~".:o ral '/ dado y ter•m:inando de quitarlos con ma- Matraca 5 

i ! traca y Cado par;i m<lyor rapidez. Al hnccr lo Dado lS/16" 7 

anterior qued,1 libre y se separa mrtnua lrncn te. 

11 Sa:!.picaderas dere- Se ,1,,i; torni l 1an med.i<rnte l\,we y dado y matra - Llave corona 3/4" 6 

cha e izquierda Cil pdri\ que el torni•Ho sa,J l(i\ mfís rápido. En Dado 31 ~" 6 

1 
ser,uida se s~parun las na 1 pi caderas. Matraca 6 

1 
12 Caja de viilvulas Se destor-11i lla utiliZc1ndo mt:1neral y dado y en Maneral entrada 1/2" 1 7 

s1;p,uida :, (~ sepura. Dado 3/1¡" 7 

13 Varilla de frenos Utilizando pinzas se botan las chavetas, se - Pinzas mecánicas. 10 

y traba de frenos saca el perno, se lcvant.1 la varilla, se des-
enroSCll y Sd.~(! • 

14 Estribo lado del"'e- Lleva 1¡ tornillos "panados", se utilizan l la- Llave coron11 3/4" s 
cho ves corona prra aflojarlos y mi'.\ traca y dado Llave espai\ola 9/16" 5 

para s{1cc1rlos rlipidamente. Llave corona 9/ 16" s 
Dado 3 /4" 5 

Matraca s 



1 2 3 

15 Caj6n de baterlas Mediante llaves mixtas se aflojan los torni
llos ''pasados'', con dado y matraca se destor

nillan para mayor rapidez. 

16 Válvula de alta- Utilizando matraca, dado y extensi6n se des-

17 

baja del director tornillan y separan. 

de potencia y ta-

pa de la misma 

Tapa de la caja de Mediante berbiquí y dado se quitan los 11 tor-

velocidades nillos que la fijan y sale junto con la palan

ca y horquillas de cambios. 

18 Housing Primeramente se quitan los tornilloo excepto 

uno de la parte superior para evitas oc pueda 
caer, utilizando una llave corona. 
Lnseguida se coloca un soporte tipo "torre11 

en la parte delantera del cuadro'del diferen

cial -CilGÍ en la uni6rt cor1 el housinR-i lueRO 

oe edgnncha ul housing mediante tornillos y 

cadPna!J en sus oxlr·omos para sostenerlo con -

el difErencial e "p.drrucha", se quita el tor

nill~ y se golpea en la uni6n con el cuadro -

del diferencial para asl despegarlo, se jala, 

se separa y se coloca en forma vertical. 

Continuac~6n de~ Cuadro 7. 

Llave mixta 3/4 11 

Llave mixta 9/16" 

Dado 3/4" 

Matraca 

Dado 9/16" 

Extensi6n mediana 

Ha traca 

:lado 9/16" 

Berbiquí 

Llavu corona 3/4" 

Martillo 
Soporte aux. de carp.a 
o "garrucha" 

5 

5 

1 

s 
s 

10 

10 

10 

10 

10 

15 
1 

s 

-.J ,, 



¡ 

r:: 2 

Di!"'ec~or de poten-1 ! 3 
ci.1 

f 

1 
1 

1 1 

1 

1,,1 Pi.'J~a de aceite de li 
direetor de. poter,-

ciil 

21 Flecha de mando 

22 Soportes y corona 

23 Retenedor del pi

ñ6n 

1 

j 

Los tornillos opresoras ~e dcatornillan con 

llavr! a1 l1~11 y se quitan r.uidando de no perder 

;!os bolitas o b~lineG incluidos dentro de la 

cavidad dal opresor; se jRla manualmente y sa 

le. 

Quitar los 4 tornillos que la sujetan utiliza 
do llave corona. 

Si está floja sale jalando, y si no a golpes 
con cincel y martillo. 

Se destornillan los soportes y la corona qu! 

1ª libre se saca y finalmente salen los so
portes. D~be cuidarse de no cambiar las lai
nas de ajuste ni extraviarlas. Con berbiquí 
hay mayor rapidez. 

Utilizando maneral, extensión y dado se aflo
¡an los tornillos; se sacan más rápidamente 
con berbiquí y dado. 

Continuaci6n del Cuadro 7, 

Llave allen 5/32" 

Llave corona 3/4" 

Martillo 
Cincel chato 

Martillo 
Cincel chato 

Dado estriado 1 /2" 
Extensión larga 
Maneral entrada 1/2" 

Berbiquí 

Dado 9/16 11 

Maneral entrada 1/2" 

Extensión larga 

Berbiquí 

s 

3 .; 

3 

3 

3 

6 

3 

3 

3 

s 
2 

2 

3 

.... 
"' 



Cont~nuaci6n del Cuadro 7, 

1 2 

24 Tren de engranes 

3 4 

Pr>i·meramente se qui ta el seguro enseguida se PinzaG de se,,uros 

golpea la flecha en su parte anterior se aflo Martillo 

0.5 
3 

ja y sale hacia atr&s. Loa engranes bujes y - Cincel de punta c6nica 3 

balines van saliendo por el orificio de la ta 

25 Balatas 

26 Varillas de frenos 
1 

pa de la caja de velocidades mientras que la 
(flecha se saca pO'!' la parite trasera del cua-

dro del diferencial, 

Mediante soplete de oxiacetilcno se corta el 

~erno, se votan las chavetas y se sacan las 
balatas y trozos del perno. 

Se aflojan para que tengan movimiento fácil 
de ;tornillado y destornillado para poder 

ajustarlas f5cilmente. 

27 Empaques y retenes Qui tat' empaques y retenes en general ya que 
quedan inservibles y llevar a lavado piezas 

grandes (cuadro del diferencial, housing, -

etc. l. 

Soplete de oxiacetilcno 
Pinzas mecánicas 
Martillo 

Pinzas de presi6n 
Llave stillson 

Cincel plano 

Martillo 

20 
5 

1 

30 
30 

30 

30 

.... 
"' 



CUADRO B. DIAGNOSTICO DE PARTES DE !iANDOS FINALES 

ND PA.'\TE o SECCION TECNICA nr DIAGrlOSTICO 

1 2 3 

1 Juego de rodamien- ::Jebido al desgaste de la masa y a la pequeña 

tos de masas dela~ hol~ura que posee el rodamiento, ésto produce 

teras un aflojamiento de los rodillos del mismo por 
lo cual ya no ajusta y queda inservible. Esto 

3e detecta por tacto y visualizaci6n. 

2 Rodamiento del co

llarín 

Por el esfuerzo que realiza al presionar con

tra el clutch, ésto hace que aflojen los bali 

nes interiores lo que produce un mal funcion~ 
j miento de este rodamiento. Se detecta ¡;u fa

! lla por tacto y oídb, haci&ndolo 1irar con -

las mdnos; si gira en forma desi~ual o se -

dificulta su ~iro, ya no sirve. 

3 Masas delanteras y Se detecta un desr.aste por el rozamiento que 
tal'as de masas de- hay entre la maca y el manr.o de la .espiga de 
lantcras la direcci6r1. Si h~y falla en el balero y ta 

~a, 6ston tienden a rodarse dc11tro de la mis 

~ta collarfn 

ma masa provocando ur1 dt~s~aste que 

inservible. En la tapa puede hAber 

ras o cuatl<.lo los hilos tic la ros':. 

dos 6sta yit no sirve. 

la hace -

abolladu-

HERRAMIENTA O EQUIPO 

Vista y Tacto 

Oido y tacto 

Vista y tacto 

Vista 

TIEMPO 
Cmin) 

2 

20 

.... .... 



s Balatas 

1 
6 Tambores de fl"'~nos 

1 7 Discos de ft'enos 

Continuaci6n del Cuadro a, 

al rodamiento que a su vez nrovoca un calen

~arniento. Ll rodamiento o roce, se da entre 

collarín y portacollarín. Todo lo anterior es 

causa de ur1 mal ajuste en el ~l11tch o bien -

un mal uso de ~l. Esto se detecta por visuali 

zaciün. 

Debe revisarse aue las pastas o zapatas estén 
en perfectas condiciones, que no cst~n ovala-

das por descaste y que no sobresalga. un rema-

che para evitar ruidos. r:l perno que las sos-
tiene siempt·<~ se cambia por es~ar oxidado. 

Observar c:ue las pastas o bien los discos no 

estén desgastados, no rayada la parte supe-

rior del tambor para asl: tener un frenado -

exacto. Que no haya demasiado juego en la -

parte donde van los balines de 7/8" .. Para evf. 

tar que los mismos pütincn al momento que -

abra y cierre el tambor por medio de los re-

sortcs. 

Vista 

V.ista 

Pueden "barrerse" Las estrías interiOt'eS pot' 1 V~sta 
medio de la flecha del mando final o bien -

pueden tener defecto las pastas por el continuo roz.!!_ 1 

s 

1 

20 

s 

miento con .el tambor y la prensa de fr<:nos por j 
~-~-·---------------'--e_l __ m~l aj us.:: .. '.:1.': .. JC:521! s-~~~J.::_:;i_:i_:_:. _ _I:_'!_!"...._:__J_ ________ , _______ _ 

..... 
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1 2 

6 Brazos·de levente 

9 Tri uniones 
1 

'. 

10 . Fundas de los ti-
rantes de levante 

11. Sopor-te del tercer 

punto 

3 

produce un calentamiento del disco y un ama-
rramiento total del tractor. La 

. . , 
reVlSlOJl se 

hace por observación. 

Puuden observarse defectos en bujes loa cua-

lus se desgastan al subir y bajar los brazos, 

Pueden tener rotura por f'Xceso de peso. Las 
estrías que van en la !Jarra pueden estar 1101 
peadas o carcomidas. Todo esto se visualiza 

fácilmente. 

Puede estar defectuosa o desgastada por ro-

damiento ihterior de los pernos o bien des--
gastadas de sus pequP.flos pernos o pivotes. -
Las fallas pueden ser por no haber engrasa-

miento total lo que provoca un desgaste fue!'. 
te. 

Puede estar rota, hilos de las cuerdas de fe!:_ 

tuosos por r,olpes, Esto se dial(nost!ca visual 

mente. 

Observar si hay desgaste en cualquiera de sus 

s orificios por causa del perno pasador y la 

caI"ga. También puede estar roto. Su diagn6s-

tico es visual, 

Continuación del Cuadro 8, 

4 

Vista 

Vista y tacto 

Vista 

Vista 

s 

$ 

s 

1 

o.s 

.... 
"' 



Continuaci6n del Cuadro 8, 

12 Estab.H~-.zadore!> ~· Hay un desg11ste por ~l, conti'nuo rozanq'.-ento Vist11 .. 
Izquierdo y derecho con los brazos de tiro o bien sufre roturas 

13 Barra de torsi6n 

111 Funda de la barra 
de torsi6n 

15 Acoplamientos hi~ 
dráulicos remotos 

16 Conexiones de aco
~plamientos hidráu
;iicos rP.motos 

por los continuos golpes de dichos brazos de 
tiro. se diagnostica en forma visual. 

Sufre roturas a 111.s estrías golpeadas debido 
a que realiza un gran esfuerzo por uervir de 
apoyo a los soportes de la barra do torei6n 
donde enganchan los brazos de tiro que lle
van a cabo todo el trabajo de arrastre y ca~ 

ga del implemento. Su diagn6stico es en for
ma visual. 

Puede sufrir roturas en las partee laterales 
por el buje que lleva el soporte de la barra 
de torsi6n. Esto se observa visualmente. 

Vi eta 

Vist11 

Defectuosos de los balines interiores que pu!:_ Vist11 o tacto 
den llegar a desgastarse o por las roscas in-
teriores que sujetan los niples que pueden e~ 
tar dañadas. Esto se detecta por visualiza-
ci6n o tacto. 

Pueden estar tapadas, golpeadas o los hilos 
de la cuerda en mal estado, Esto se determi
na por observación. 

Vista 

s 

s 

2 

CD 
o 



1 2 

17 Director de poten- a) 

cia 

b) 

e) 

d) 

e) 

Continuaci6n del Cuadro 8, 

3 4 

Separadores del D. P.; se ob:.erva su defec Vista 

to en un ovalamiento y ondulamiento de -
los mismos, causado por d calentamiento 

debido a la fpicción o JJien porque los -
discos están desv.,13tados. 

DiGCOS úel D. P.; existe OVdlamiento y on Vista 

dulamiento, de~.il~d,;;tc por ca lento.miento -
en la pdrte i ntcrn,) estrL1da, ésto 5(! vi 
suuliza. 

Aní llos exteriores; Sf: ol'Jserva que no se Vi'sta 

enc11entren rotos en 1 r1S cejillas de en--

r,a11che y que sellen perfectamente en la 

parte de la c.:i.misa del director de pote!'. 

cia. 

Anillos internos superiores e i'nferi'oresJ Vista 

observar qun no se encuentren rotor; de las 

puntas que no tenean desr,a ste. Esto se -
rea 1 iza con el fin de ev i:tar fu'o;as de acei 

te pcll'd obtener mayor pre::d ón hacia dis-

cos y separadores mediante los pistones. 

Ta pu superior; que no 5e encuentre raya- Vista 

da la parte interna ni ta pactos los con-

duetos de acceso del aceite. Que no exi~ 

tan fugas de aceite por roturas. Toda la 

revisión anterior se realiza por visuali_ 
1 

zación. __ _J 

5 

2 

2 

2 

2 

5 

"' ... 



18 Tren de engranes 

l-~--

a) Engranes¡ revisar que no tPnpan dientes 

~otos o niuy <lesg~stados debido a mal man~ 

jo del tractor o bien por sobrecarr.as. 

bl Síncronizadores de 1a. y 7a. y de 3a, y • 
4a.; revisar que no tcng~n di~ntes rotos 

o muy desgastados. Tambi6n debe verse que 

no haya desgaste en la parte donde se ac~ 

pla la horquilla de cambios. Del mismo m~ 

do reviJar el enr.rane collar. 

e) Bujes; revisar que no e~tén dcs~astados y 

que tengan sus pernillos o scr,uritos. 

d) Flecha de mando; revisar que no estG ray! 
da, desgastada o rota y que el engrane no 

tenga dientes r6tos o muy desgastados. 

e) Flecha principal y piñ6n. Tambi~n revisar 
que no esté rayr1cJu o desf~UGtadu y los die.n 

tes del pifi6n rotos o muy <kor,autados. 

f) Contraflccha; revisar tollos loG eny,ranes 

que no toncan dientes rotos o muy desr,as

tados. 

Continu~ci6n del Cuadro B. 

Vista y tacto 

Vista y tacto 

Vista 

Vista y tacto 

Vi.sta y tacto 

Vi'sta y tacto 

gl Encrdn0 dereversn¡ revisar que no tenna Vista y tacto 
los dientes muy descastados o rotos y que 

se deslice fAcilmentr. 

h) Baleros de fl'-'ché. de 111<lndo y de flecha - Vista y tacto 

70 

princ.íp:ll y piñón; rc•vi::,1r que no tcnr,ün -

muclw holr.ur.1 o O.üin"s dl!SfdStados. Tumbién ¡' 

revisar la:; tazl1s quu no estén carcomidas 
-- --O-r.l\lV-1\L!tlf,<Hil•ldilH~ - ...... --~-~ --·-·- ··- -~· ·--'---------·----L-----1 

a> 
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1 2 

19 Corona y engranes 

satélites 

20 Cuadt'<> del dife

rencial 

21 Caja de válvulas 

22 Retenes: del cand! 
lero, de la pista 

de aceite, del D.P 

de los soportes de 

Revisar que la corona no tonga los dientes -
muy desgastados o rotos; de ir,ual forma los 

satélites así como que no tcnr,an mucha holg~ 
ra dentro de la corona. Los desp,astes del -

tren de transmisión son debidos al trabajo -

normal del tractor pero al~unas fallas como 
dientes rotos en los enr,ranes se deben al mal 

manejo del mismo. Toda la revisión anterior 

es por observación y tacto. 

Continuaci6n del Cuadro a. 

Vista y Tacto 

1 
Revisar qu~ en sus maquinados no haya roturas, Vista 

rayaduras profundas o desgastes. ~sto se ha-

r.e por observación. 

Revisar que las válvulas no est6n cambiadas o Vista y tacto 

pegadas y que las varillas giren libremente. 

Se ~ueden tener en un ret&n las siguientes ~ 

fallas: consistencia muy blanda del hule, si 

está m\\y b] undo no sirve, rotura de dicho -

hule o deforme. Tambi~n checar si el resor-

v~·st11 

la corona, de la - te interno no está flojo o roto; l!sto se de 

lanteros y trase- buf'n fl\ncion<1miento tocios los retenes se -

s 

30 

2 

s 

2 hri. 

ros), de tambores scstítt1ye11 por r1uevos. L 
toma de fuerza (d~ tecta visualmünte. Pard mayor seguridad del 

·-~:n;::n~~n;l~:!.~~:.L ____ ----- __ ---·----·-----'¡1--------·---~----...J 
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1 2 

23 Empaques y ligas En general presentan 1as sigui~ntes fallas; 
pueden estar rotos, demasiado compri~idos, 
tostados o bien rotos e incompletos al des
montar las piezas ya que al hacerlo quedan 

inservibles. 
En general todos los empaques y ligas del 
tractor son sustituidos por nuevos para evi
tar posibles fallas posteriores como fugas 
de líquidos, etc. 

Continuaci6n del Cuadro 8, 

Vista 1 hr, 



CUADRO 9, ARMADO DE MANDOS FINALES 
r--r-~~~~~~~~.¡-~~~~~~~~~~~~~·~~~~~~ ...... ~~-~~~~~~ ....... --~--..., 

TIEMPO .., 
HERRAMIENTA Y EQUIPO IRt<llm>TTY NQ PARTE O SECCION 

1 2 

1 Cuadro del dife, 
renci<1l 

TECNICA DE ARMADO 

Primeram~nte se sostiene sobre un soporte y 

una torre. 

2 Contraflecha de la Primero se coloca la flecha por la parte de-
transmisi6n y en
grane de reversa 

lantera después de haber retirado el sello; 

se van metiendo los enp:ranes por la parte s~ 

perior para colocar finalmente el sello, Cl 
engrane de la reversa se coloca a la par con 

la pequeña flecha mediante un martillo. 

4 5 

Soporte y torre 1 df~ 

Harti llo 

Tasas de rodamien-1 Se coloca en el orificio y se r,olpe11 suavcme!:!. lfart:i:llo 
tos de mandos fin~ te en cus bordes. 
les 

Soportes de la ba
rra de torsi6n y -

barra con su funda 

Balero de la fl~

cha principal y Pi 
ñ6n, tren de engr!::_ 

nes y retenedor -

del piñón 

Se coloca un soporte, enseguida la barra de 
torsi6n con su funda y finalmente el otro s~ 
porte. Luego se fijan los tornillo~.· 

Primeramente se coloca el balero golpeando -

suavemente con un martillo y util.izando un 
cincel enseguida se mete poco a poco pin6n 

y flecha a la vez que se van colocando los 

enp,ranes por la parte superior. Al tener co-

Llave espanola o coro- 10 
na 1 1/8" 

Torqu!metro 
Extensi6n 
Dadol/2" 

"' "' 



Contimac~~n del CU!dro 9, 

1 

6 

' 

Flecha de mando de 
la transmisi6n, r~ 
tén de la pista de 
aceite del direc
tor de potencia 

Finalmente se coloca el seguro de la flecha -
para evitar que se salgan los engranes. Tam
bién se coloca el reteDedor del pin6n por la 
parte posterior del cuadro, al quedan colee! 
do el tren de engranes utilizando un herbi
qu! para acelerar el trabajo. Se terquea a 28 
6 33 lhs/plg2 dicho retenedor. 

En primer término se coloca el retén de la -
pista de aceite del D.P. con p,olpes suaves; 
después la flecha de mando con su balero in
terior que va dentro de la flecha del trende 
engranes; finalmente se coloca la pista de -
aceite del D.P. y se terquea de 40 a 45 P.S.I. 

7 Retenes de la TDF Se coloca el retén y encima de el un buje -
usado para poder golpearlo suavemente y evi-__ .. 
tar se dal'ie. 

MarUUo 
Dado 3/4" 

Extensi6n corta 
Torqu!metro 

Martillo 
Buje usado 

8 Retenes de los so- Primeramente se colocan los retenes como en Martillo 
portes de la coro (7) a los soportes de la corona, ensep,uidase Buje usado 

na y corona con sa 

télites 

toma la corona y se coloca por la parte pos
terior del cuadre. del diferencial; con ayuda 
de otra persona se colocan los soportes de di 
cha corona atornillándolos y torqueándolo~ a 

1 

Dado 3/4 11 

Extens i6n larga 

Berbiquí 
Torqu!rnetro 
Laina 

1 
;2 
2 

.2 

2 
2 

2 

2 

20 

~o 
. 5 

15 
1 

• 5 ¡ 70 p,s.r. Se atornillan utilizando berbiquí ¡ 
i , ___________ _.__YL...;e:.;x_t~i:i:ü_ó..'l.!~~Y._t..<2r.<1~-~-~~!_!'~par~~:'_.r __ l_e_s _,,_ ___________ ~---.J 

"' "' 
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9 Sistema de frenos, 

(pernos, balatas, 
resortes, block 

ajustador, ser, u-
ros y chavetas y 

varilla de ajus-
te) 

l 
J 

el torgue requerido, s~ hace un ajustq entre 

piñ6n y corona con la lajna de 2 milésimas de 

pulrada o bien utilizando una hoja de papel 
en la cual deben quedar grabadas lao marcas 

de los dientes de piH6n y corona sin que &s
tos lleguen a romperla. 

Continuaci6n del Cuadro 9. 

Se coloca el perno introduciéndolo parcial- ·Martillo 

mente para colocar luero l~s balatas, en se- Pinzas mecánicas 
guida se colocan los resortes, luego el block 
de ajuste, los seguros y chavetas y finalmen-
te la varilla da ajuste. 

10, Tambor de frenos y Para cambiar los tambores, se les han cambia- Martillo 
Punz6n 

Pinzas 

disco de frenos do previamente las pastas utilizando punz6n y 

martillo, enseguida se arman colocándo:es las 

balas y resortes. Luego se colocan junto con 

el disco en la flecha del mando final. 

11 Mandos finales Diferencial o garrucha 

Dado 15/16" 

Matraca o rash 

Maneral (1/2) 

Se levantan con el diferencial o ~arrucha pr~ 

curando que tenr,an una posici6n horizontal de 

tal forma que la flecha quede lista para en

trar en la corona y su sat&lite empuj~ndolo -
1 

para que acople perfectamente. Finalmente se 1 
atornilla con rush para rmyor rapidez y se ilprieta con . 

'--'--·--------"-ñ.:.ñ;;¡:.·,ll .¡ d,1d,;·.-·- ··--- --- ---------"'""--------

2 

5 

10 
10 

10 

l hr. 

40 

20 
20 

Q) ... 



r 
1 2 3 

12 Director de poten- Se coloca en la flecha de mando y pfsta de 

cia 

13 Housing 

aceite, se colocan sus balines y oprenores y 

sa aprietan Gstos con llave Allen, 

Primeramente se levanta c0n garrucha y se co

loca junto al cuadro procurando que chequen 
los orificios de ambos; se atornilla y se co

loca bajo de él un soporte. 

14 Emoaque cie la tapa Primeramente se monta el empaque .utilizando -
trasera del dife- j grasa, enser;uida se coloca la tapa trasera del 

rencial, retenes d1 diferencial y se atornilla. Como paso siguie~ 
la barra de los bra te se colocan los .-etenes de los brazos de l~ 

1.os de levante, ba vante utilizando martillo y uuje y después la 

rra de B. 

lainas de 

brazos de 

seeuros de 

mas 

de L.' -
B. de L.' 

levante y 

los mis 

barra de los brazos de levante¡ se colocan las 

lainas que ajustan perfectamente los brazos -

de levante que se colocan en se~uida para fi

nalmente colocarles sus seguros y evitar se -

salgan. 

15 Cilindros hidr&uli Se enganchan primero al tractor metiendo un -

cos y pernos poco el perno, se coloca el cilindro y se ter 

mina de meter el perno, se le coloca una cha

veta. EnseRuida se cambia el buje del brazo -
de levante y se monta el perno superior del 

Continauci6n del Cuadro 9. 

Llave Allen 7/32" 

Dado 3/4 11 15 

Matraca o rash 10 

Manera: ( 1 /2) s 
Soporte 2 

Dado 15/16" 8 

Dado 3/4" 8 

Rash 3 

Extensi6n larga 8 

Llave mixta 3/4" 5 
Maneral (1/2) 5 

Martillo 2 

Pinzas de ser,uros 2 

Buje usado 2 

Klrt~·llo 6 

Pinzas de seguros 15 

1 
cilindro que enr,anch'l. dicho J,r'.17 .• o de levante 1 

__ ---------~~--E..~.na 1E11_e_~ t '=~-·· sc_~l~~!.1_ l_?s -~t:f'.ur'?r~~!_e_ ~~. -~.::!?~ ____________ ,_ __ __, 

to 

"' 



1 '?' 3 

16 Brazos de tiro Sü coloca. el brazo de tiro al soporte de la 

barra de torsión y se mete el tornillo pa s ... 1~ 

dor colocando 1.1 tuerca del mi·smo. 

17 Ti:-antes de levan Pr imer<1mcn te se mont Ll l n t1· i·uni·;~,n y t~ 1 torn}: 
te llo del t .i:1'11.n te d•.: lev..1nt1~, l U~!fl,O la tuerca 

fijado!'a, la tuerca de ajuste; dc:!spués la fun 

1 

da del tirante de levante o funda ajusti:H.lora, 

después el pcPno de la tuercr~ fi'j adora y fi·~ 

nalmente el trazo del tirr:: y funr.la dd m) smo. 

18 Toma de fuerza 1 En pl'Ímer t~rrni'no se montcl el balero de ia 

TDF, después el retén y lil liga de la tapa de 
la mjsma; luep,o la flecha de la TDF y final-
mente su tllpd. 

19 Soporte del filtro Se atornilla usando llaves españolas. 
hidráulico 

20 Soporte de caja También se monta utilizando llave española. 
de válvulas 

21 Líneas de acopla- Se utiliza llave Stillson para colocar estas 
mi en tos hidráuli- líneas. 

cos remotos 

Continuaci~n del Cuadro 9. 

1¡ 

Martillo 

Llave español11 1 5/16" 

Cincel plano 

Martillo 

Llave e8paiiula 1 1/2 '.' 

Pinzas mecán.~c~s: 

Martillo 

Buje usado 

Dado 9/16 11 

Berbiquí 

Maneral 

Lldve española 1/2" 

Llave española 1 1/2 11 

Lla'e española 3/1¡ 11 

Llave Stillson 

¡ 

5 

2 

5 

5 

2 

lo 

2 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

10 

CD 

'"' 



22 

23 

24 

25 

26 

'2 

~aja de válvulas 

Pedales de frenos 

Estribo del lado 

derecho 

Traba de frenos 

Tapa de loa fre

nos 

Se monta atornillándola con maneral y dado, 

El pedal izquierdo está unido a la barra de 
los pedales de frenos, se introduce, se colo 
ca la rondana y su chaveta, El pedal derecho 
se mete al final con su chaveta respectiva. 

Se coloca y se atornilla mediante sus torni-
llos pasados; se utilizan dos llaves, 

1 
Se monta en el pedal ele freno izq. mediante 

un perno pasado que se asegura con rondanas 
y che.vetas. 

Se coloc,1 sobre el cuadro del di'ferenc;h11. ~ 

con su respectivo empaque y se atornilla, 

27 Soporte del asien- Se atornilla al cuadro del diferencial con 
to nus tren tornillos utiliz~n<io tres llaves, 

28 ·Soporte de acopla- Ambos van sostenidos en la tapa traae1'a del 

mientos hidráuli- diferencial con 4 tornillos los cuales se 

~os remotos y so- ajustan mediante dado y maneral. 
porte del 3er. punto 

Continuaci6n del Cuadro 9, 

D,1do 3/4" 
Maneral (1/2 11 ) 

Martillo 

Pinzas mecánicas 

Llave espaf\ola 3 /4" 

Llave corona 3/4 11 

Martillo 

Pinzas mec8nicas 

Berbi•qu~ 

Dado 3 /4" 

Llave corona 3/4" 

Llave mixta 9 /16" 
J,J11vc mixta 

Dado 15/16 11 

Manc~al ( 1 /2 11 ) 

s 

10 
10 

s 
2 

5 

5 

2 

2 

10 

10 

5 

s 
5 

5 

5 

"' C> 



1 

29 

30 

31 

32 

33 

? 

Acoplamientos hi

dráulicos remotos 

Soportes de salpi 

~aderas y salpic~ 
!leras 

Soporte del vola!l j 
te 

Rodamiento del <'!?_ 

llarín y porta-r~ 

damiento del colla 

rín 

Varilla de la TDF 

y varilla del 

clutch 

Primeramente se les colocA su espaciador, p~ 
lanca de soltura y gozne que sirven para ac~ 

plar las mangueras.hidráulicas de los acoples 

hidráulicos remotos utilizando llaves españ~ 
las, una para evitar sa destornille el niple 

y la otra para apretar el cople. 

Entre dos personas colocun la salpicadera con 

su soporte y se atornilla 6ste al mando final 

utilizando llave corona. 

Se utiliza el tractor con soporte auxiliar -
de carga para levantarlo y colocarlo en su -
lugar sobre el tracto; luep,o se atornilla. 

Primeramente se coloca el porta-rodamiento 
del collarín manualmente para engancharlo en 

la horquilla de mando; enser,uida, utilizando 

un martillo y una base (buje usado), se ac~ 
pla el rodamiento del collal"Ín 11olpeándolo 

ligeramente. 

Se colocan uniendo las partes que acoplan 

para transmitir el movimiento de las palan

c~s y se aser,uran con sus rondanas y chave-

tas. 

Continuaci~n del cuadro 9, 

4 

Tornillo de banco 

Desarmador 

Pinzas mecánicas 
Martillo 

Llave española 1" 
Llave.española 1 1/8 11 

Llave corona 3/4 11 

Llave corona 15/16" 

Llave española 3/4" 
Tractor con soporte 

Martillo 

Base 

Pinzas mecánicas 

~ 

10 

5 
5 
5 

5 
5 

15 

3 

3 

15 

5 

5 

5 

"' ... 



Cont~nuacidn del Cuadro 9, 

1 .2 

34 Caj6n de baterías 

35 Bastidor y pedes

tal 

36 Fundas de las var!I 
llas de la dircc

'ci6n y varillas de 
la direcci6n 

Se monta en su lugar y se fija mediante sus 
tornillos pasados. 

Se sujeta con tractor y torre auxiliar de 

car·ga y se levanta procurando concidan sus 

orificios con los del housing. Enseguida se 

atornilla utilizando dado y rash para mayor 

rapidez y dado y maneral para fijarlos per
fectamente. 

P1•imero se acoplan las fundas con sus abraz~ 
deras al brazo de tobierno de la direcci6n -

con su tornillo y chaveta; enser,uida se in
troducen las varillas en sus fundas y se ato~ 
nillan al brazo-eje o pivote de la direcci6n 

colocándoles sus chavetas. La abrazadera de 
la funda se fija hasta estar ajustada la tr~ 

cha. 

37 Baleros de las ma- Se coloca el ler. belero mediante cincel y -

sas delanteras y martillo con pequeñoo golpes procurando no 

>''?las delanteras dañarlo; enseguida se coloca la masa la cual 

ha sido previamente engrasada. Despu~s se e~ 

loca el 2~ balero al ip,ual que el primero p~ 

niendole su rondana, su tu~rca y finalmente 

Llave 1/2" española 

Lave corona 1/2" 

Tractor con torre aux. 

Dado 1 1/B" 

~aneral' (3/4" 

Rasl1 

Llave coi:-ona 7/16 ,, 

Pi:nzas mecán.i:cas 

Mart.i:llo 

Ci'ncel 

Pi'nzas mecánicas 

15 

25 

5 

20 

10 
5 

5 

5 

2 

1 

la canastilla de sep,uridad y su chaveta. De~ l 
.____. __________ ......_""nllfu¡.,_y_flPX\l.1i:Dnill<:rr,_sLU\llI.ú:.illWillil.. :til¡¡llJL.... _ _¡ _____________ __. 

"' .., 



1 2 3 

30 Ruedas traseras Se montan con la ayuda de un ci·lindro hidráu-
lico de patín el cual se coloca en la parte 
trasera bajo los soportes de la barra de tor-
si6n para levantar el tractor; se coloca la 
rueda y se meten sus tornillos pasados de de!)_ 
tro hacia fuera. Para fijarlos se utiliza una 
llave mixta para sostenerlos de sus cabezas. -

En la parte de fuera, se colocan sus tuercas 
con dado y rash para mayor rapidez fijándolos 
posteriormente con dado de impacto y maneral. 

39 Tanque de combus- 1 Se coloca en su soporte, se ponen sus cinchos 
ti ble y se atornillan utilizando un desarmador plano 

9008. 

Continuaci6n del Cuadro 9. 

4 

Cilindro hidráulico 

Llave mixta 15/16" 

Dado de impacto 1" 

Rash 
'1aneral ( 3 / 4 ") 

Desarmador plano 9800 

5 

40 

30 

30 
15 

15 

5 

"' w 



NQ PARTE o SE('(~TOtJ 

1 2 

1 Bastidor ~·pedes. 
tal 

2 flotor 

3 Bastidor y pedesta 

t Minutos -

CUADRO 10. ARMADO DE MONTAJE MECANICO 2, 

T E e N I e A p E HERRAMIENTA Y EQUIPO 

Se desmonta para poder montar el motor. Para Dado 1 1/8" 
·esto se utiliza tractor con soporte auxiliar Maneral (3/4") 

lflEMr-u '' 
m:oUERIOO 

5 

5 

de carga para evitar se caiga. Tractor con soporteaux 10 

Si no trae bomba de inyecci6n e inyectores, Tractor con soporte aux 30 

aquí se le montan; cabe señalar que estas pi! Llave mixta 3/4 11 3 
zas han sido previamente ~eparadas en un ta
ller especializado ya que por ser piezas muy 

precisas, por lo general requieren ser repar~ 
das. En general, el motor viene a esta área 
con dichas partes, por lo cual se evita inst~ 
larlas y se prosigue a "poner a tiempo" el mo 
tor; es decir, que tenga una perfecta sincro
nizaci6n de ciguenal, bomba de inyecci6n, etc, 
para ésto se realiza lo sir,uiente: la poleadel 
cigueñal en 20°, el 9unto de la fecha de la -
bomba de inyecci6n a~ri~a; a la vez, se obser 
va en la misma bomba que coincidan las marcas 
o rayas que se encuentran dentro de una pequ~ 
fia tapa en su costado exterior. Finalmente el 
pist6n. No. 1 debe estar arriba o en punto -
muerto superior. 

Llave espanola 9/16" 20 

Con ayuda del tractor y soporte auxiliar de Tractor y soiiorte aux. 15 

levanta y se atornilla al housine Llave espafiola 3/4" 3 
carga, se Dado 1/18" 5 
y motor. Mnner.11 ( 3/4 11 ) 5 

<D 

" 



2 

4 Línea de diese! del Se atornilla al codo del tanque de combusti

nepósito a la tram- ble y al cople de la trampa de aeua. 

6 

9 

10 

pa <le agua 

Trampa de aeua 

Línea de la tram

pa de agua a la 
bomba cebadora 

Líneas de la bombal 
cebadora al fil-

tro d~ combustibl,, 
y de este a la bom 

ba de inyección. 

Ventilador 

Alternador 

'l'apas laterales 

delanteras 

Se fija con dos tornillos al tracto~ 

So unen ambas piezas con esta línea utiliza~ 

do dos coples, uno para cada una. La bomba 
cebadora ya ha sido colocada en motores. 

También se utilizan coples par·a montar estas 
líneas utilizando llave éspañola. 

Se fija a la base del ventilador en la polea 

de la bomba del ap,ua. 

Se atornilla y antes de fijarlo, se ajusta 

la banda que une polea del ciguef\al, venti

lador y alternador. 

Se fijan al bastidor mediante sus tornillos. 

Continuaci~n del Cuadro 10 

Llave espaftola 11/16" 

Llave espaf\ola J/4" 

Llave espaf\ola 5/B" 

Llave espaf\oia 11/16" 

Llave corona 9/16" 

Llave coront1 9/16" 

Llave coron11 1/2" 

Llave corona 9/16" 

"' "' 



1 2 . 

11 Radiador Se atornilla utflfzando berbiqu! 1 extensi6n 

larga y dado, El radiador se repara y limpia 

previamente. 

12 

13 

14 

16 

Mangueras del ra- Se colocan GUS abrazaderas y se acoplan al 

diador .. radiador, il la bomba de agua en la base del 

termostato y al motor. Luego se aprietan las 

abrazaderas. 

Base del filtro La base del filtro y Ja fundn d91 filtro de 

• de aire, funda del¡ aceite están unidas ya que no es necesario 
filtro y filtro dej separarlas. Pe tal forma, se atornilla la 
aire base junto con la funda y dentro de &sta se 

coloca el filtro asegurando la tapa con su 

cincho o abrazadera. 

Tubo d~ admisi6n 

Bomba hidráulica 

Mediante abrazaderas se fija en un extremo 

al múltiple de admisi6n y en el otro al fi~ 

tro de aire, 

Por medio de sus tornillos, se fija al motor 

cuid~ndo acople adecuadamente su flecha. 

Motor de arranque Se montn 111 rnntor lll<Jdi.inte auo tro9 tor•ni

llos, i;in oon<~c:t,1r sun tf•rminnlen ya que p~ 

r"1 hacerlo func.ionar se heehar.1 mano de un 

ucumulador au:<i 1 iar. 

Continuac~6n del Cuadro 10, 

Berbiquí 

Extensión larga 

Dado 9/16" 

Desarmado~· plano 

Llave corqna 1 /2". 

Desarmador plano 

Llave mixta 9/16" 

Dado 9/16" 

f.Ktensi6n larp,a 

Rash o matraca 

5 

3 

s 

5 

s 
s 

"' "' 



Continuaci6n del Cuadro 10, 

17 Líneas hidr&ulicas Son lao línean que van en l<l bomba hidráulica. Llave espanola 1" 

18 Líneas del sistema 

·hidráulico al en-

friador de aceite 

19 Enfriador de acei-1 
te 

1 
20 Aceites 

21 Agua 

22 Diesel 

23 Cebado de las lí 

neas o purgado y 

"arranque" del m::>tor 

Estas líneas son la de la diiccci5n, de la ca 

ja de válvulas, del volante da la direcci6n, 

etc. Se utilizan tres tipos Je llaves. 

Se unen al enfriador mediante sus coplea y -

utilizando lldVC eGpaftol<l, 

Se fija mediante dos tornillos en sus extre

mos a lao ta?as lat~rales delanteras. 

Llave espaftola 7/8" 

Llave espanola 11/16" 

Llave,espaftola 7/R" 

Llave espaftola 7/8" 

Se le pone aceite al motor cuyo tipo es SAE 40 Embudo 
un total de 11 litros, Recipiente da 20 lts. 

El aceite hidráulico al igual que el de la 

trasmisión es del tipo SAE 68 y se le ponen 

25 lts. al hidráulico y 25 a la transmisi6n. 

Se le pone al radic1dor hilsta llenarlo por CO!!! Embudo 
pleto. Recipiente 

Se provee de combustible al tractor con un Embudo 

total de 20 litros para prueba. Recipiente 

Lo primero es con el fin <le eliminar el aire "Arrancador" en spray 

del sistcmil do rombustible hanta la bomba de Acumulador 

inyección y c.c utiliza la bomba cebadora. 

10 

10 

20 

20 

30 

30 

0.5 

1 

ID 
..... 



Continuaci6n del Cuadro 10. 

1 2. 1 4 

Enseguida se pone a funcionar el motor• usando 

"arrancador" en spray así como un acumulador. 

?4 Prueba de inyecto- Se prueba que todo,; funcionen adecuadamente Llave mixta 112" 10 

reG para lo cual se aflojan un >")CO y se observa 

que inyecten el combustible lo cual se nota 

al haber un salpÍq\100 tinifor~e dul mismo. 

25 Sistema de levante l Se prue!Ja que funcione haci6ndolo eubri y ba 
jar repetidas ocnsiones. 5 

26 Toina de fuerza l Se prueba que haya un buen embrague y desem- s 
brague mediante la palanca del embrague de la 
TDF. 

27. Cilindro de la di- Se prueba que gire a un lado u otro la di re!:_ 5 

recci6n. ci6n. 



CUADRO 11. HOJA!AT!:RIA Y l'T!:TURA 

l'N::..:o4 _.i.c PA•""' ~11'......_l'__,,O'--..,~..,.. r I" rw..' T¡.,w n ,.,_1__,T-"E""C:.:.11.:.;T Ce.;. A.!-!l:.;l l:~A"'C.:::.O:.:.tl .;:.O T:.,C::.;T:..::O::;N::,:A~M.:,I ~E l:.:..l T:.,:O::.....:Y....:..P..:.I.:.:N:..:TA:::D::;0::_ __ _.¡...,:1:.,:1 E;:,:.:R RAMI ENTA Y !: O U I PO 

r...il•.!S dolanter·us y í',11Íer1l1;:~ '.r<1!1.ijus: 

lat1!rales tr.1~;1:I·,1~ ,1) Er1rJ1_•f'1.:!.:!do n pL1nchuUo;~;~ utiliza marti11o Mdrtillo di: rilcH1char 

de caj6n dt~ bt1te- y tass (tror;o de hierro), ds~ como cinceles, taris 

rías, e~,.~ t<Jblero y esp<lt11ln~; y marro para IiiPz,-¡~3 rnny duras. 

pedr.1lcs; saJpicad~ b) Pulido; Dr~spuG~i d<~l enJc:r~!,:.tdo, las pi1~- Pulidor Ue 600 rpm 

ras, tclva, de TDF zas son pulidas con pulid11r ~léctrir-:o en las 

y rejilla delante.-. pa.i•tes que tengan rus¡lc.tc.luraG u oxidaciom~s. 

ra. el Empastado y lijado¡ qu empastan las p~rtes Laina 

Jañad.J.s utilizando u11a Jaina y poStL'l~ionaente 

al sac(·1p dicli.1 pa~;t,:i, se rulon con lijtl <le lo 

na y un trozo d1~ hule pt1ra apoyar conociUo e~ 

mo rana o bandcrd; este lt'abajo es totnlmt!nl.e 

manual. 

Bandera o tortu~a 

Lija de lona 

"TI LMl'O 
)!~''(J'J~JI'Y) 

3¡1¡ hr. 

3/11 tu·. 

1 hr 

40 

40 

''º 

d) Lij,1do y cmpl.1st<Hlo (porwr plaste1'); des- Laina hrs: 

~ Minutos 

pulls de lijar la pasta, oc 1 ija nuevamente - Lija de agua 1006 150 hr. 

pero ahora toda la pieza 11t ilizando lija de -

agua 100 ~ 1~0 ~in usRr l~ bandcr·a o rana. Er1 

scr,uidtt, cor: lltúw ~P la c1plic,1 plaster. 

e) Lij,ido o pulido de plastcr•; Después de se- Compresor hr. 

car, el plilster se ¡1ule con Jij~ y banclera; _ Pistola para pintar hr. 

la liji! es del tJº 370 y es cun el fin de que Manr,uera hr. 

queden mucho mejor pulidas las piezas, Coladores (2) min. 

f) Pintura; Una vez que ha sido pulido el plRE Banco día 

ter, las piezas son colocadas !;obre un banco 

y se proceda il pintarlas. La pir1tura es colJ-

Mascarillas (2) hr. 



1 2. 

2 Soporte de contra-

pesos delanteros y 

caj6n de baterías 

3 Pintado de la uni ... 

dad. 

4 Rines y l'ejilla de-
lantera 

Co!ltinuaciún dC'l Cl.lildro 11, 

1 
,, 

da o fil trüdi\ " través de coladores y es apli_ 
cada media.nte una pistolü para pintar nuc uti 
liza <lire a presi6n por lo cual el ·perso1111 \ -
utiliza Tn.J.Scari.l 1ar1 p1·otc·ctor•1..10 contra l.i rw-

bulación que cr·ea la prp¡;i(in dul c1lre. 

A esL:is pÍ l' ~'.tlS GÓlo l:H! iv,; endereza, para lo - Marro 
cual se utiliza tc'lSS, ffiill'til lo de planchar, m~ Espátulas 
rro y cspfi. tulus. Martillo de planchar 

Tass 

1 El tracto!', con cajón de baterías y soporte dé Coladores ( 2) 

contrapesos delanteros, pCl'O careciendo de lns Pistola para pintura 
de lan partes mencionadas en el punto (1), es Compresor 
pinta do al igu.ü que dicha a partes, con ai·re a Hanr,ucra 

presión y pistola asx come con un.1 brochil. S(! Mascarillas ( 2) 
utilizan en totill par' a pintar el tt.,actot'; 3 - Brocha de pelo 
litros de thfoner y 1 gal6n d~ pi·n tura color 
naranja. 

Estas pal'tes son pintadas de color marfil uti- Pin tola para pintura 
liz.1ndo 1 l t. de pintura y 1 lt. de thfoner. Manr.ueras del aire 

r.omprcsor 

M.1nc.1rillac; ( 7) 

CoJadol'es ( 2) 

5 

1 hr. 

30 min. 
1 hr. 
1 l1r. 

1 min. 
3.5 hr 

3. 5 !ir ' o 
o 

3. 5 hr 

3. 5 hr 

0.5 hr· 

20 

20 

20 

20 

1 



l 2 

5 Funda del filtro Estas partes son 
del air'e, cnfriado1 lizando brocha de 
de aceite, mGltiplc zan tc1mbién 1/1¡ 

de es cape y escape, lt. ele thinncr. 
soporte del asiente 
y precleanct'. 

3 

pintadas de color 

pelo de 1 1/2". 

de lt. de pintura 

negro uti 

Se utili-

'j 1/8 de 

Ccntinuaci~n del Cuadro ll. 

4 

Brocha de pelo de -
1 1/2" 

20 

... 
o 



CUADRO 12. V u L c A N I z A c I o N 

1--N-Q+--P_A_R_T_E __ o __ s_r._.c_c_r_o_N+-______ TF.'-.r. ..... 1 ... n_c_A_!;_ E V u LCAN IZADO 

2 . 

1 Llantas y cámaras 

3 

Se quitan las dos llantas traseras del trae 

tor con ayuda de dos dados y un maneral. 

Se despega la llanta de las cejas del rin -
utilizando una espátula y un marro. Se des
monta la llanta del rin con dos esp~tulas -

~rucsas de hierro y se separa la camara y -

se infla para su revisi5n; en el ca.so de que 

est& ponchada, se raspa la parte dañada uti 

lizando un cepillo de cerdas de acero, Des
pués se unta cemento qulmico para vulcani

zar, inmediatamente se le pone un pedazo de 

hule cojín el c~al var1a en tamafio segan l~ 

poncha dura. 

Casi al instante se pone la cámara a la plan 

cha eléctrica para que se per,ue el hule co-

jín, cuidando que la parte afectada quede t~ 
talmente cubierta por la plancha .. Durante el 

tiempo en que la c&mara est& en la plancha -

se revisan las llantas para quitar clavos, 

espinas o ver si no presenta ar.ujeros; en el 

caso que así sea, s0 vulcaniza al iRual que 
la cfimara con hule cojín eicmpre y cuando el 
agujero no sea muy ~randc. Si ~ste es muy -

grande, la llanta qued~ en rles11so. 

Cuando la cámara se saca de la plancha, ee -

'•TIEMPO 
llERflAMICNTA O F.OUIPO .:¡:r,ur:~.!J.'2 

4 5 

Dado de i·mpacto 15/JG" 25 

Dado de impacto 3/4" 30 

Maneral de fl!ert,a (3/4") 50 

Marro 25 

Espátul!\ pequeña 20 

Esnátulas gdes, { 2) 10 
Cepillo de cerdas de 

ñcero 2 

Plancha para vulcani-
zar 12 

Man¡;uera con aire 10 

n MINUI'OS deja enfriar y luer,o se mont.a ___ e_n __ l_a~l_l_a_~n~t_a~; __ _... ________ ~----~------..¡...------.1 

... 
o 



1 2 ' 
luer,o la J lanta al rin utilizando 

cuidando no dai1arla. rinuJrnentf• se 
llantus y se montan a los platos. 

1 

el mar1"'0 y 

inflan las 

\.l:mtinuac.iiln del CUadro 12 

4 5 

.... 
o 
w 



PARTE O SECCION 

1 

1 Harnes 

2 Amperl'.metro 

Switch de ignici6n 

CUADRO 13, SISTEMA ELECTRICO 

TECNICA DE MONTAJE 

El Harness es la instalaci6n el~ctrica pri~ 

cipal del tractor el cual conecta el gener! 

dar, motor de arranque, regulador, switch 

de seBuridad, switch de encendido, bulbo de 
temperatura y bulbo de preci6n de aceite, -
switch de Juces dclunteras y porta fusibles, 

Se arma de la siguiente forma: 

a) Se miden y se cortan los cables de acuer-
do al hurness original, 

j b) Se miden y se cortan las manp,ueras que van 

a contener los cables. 

c) Los cables son introducidos dentro de las 

mangueras utilizando grasa por mayor faci

lidad, 

d) Se les colocan las conexiones a los cables 
el Se coloca el harness al tractor,_ 

Un ser,undo harncGs que conecta la 18mpara 

trasera de trabajo, lámparas de avrso y -

lámparas frontales, es armado de la misma 

forma que el anterio · y colocado al trac

tor. 

Se atornilla y fija al trablcro de instrumc~ 

tos utilizando un desarmador de caja, 

Se coloca por la parte interna del tablero 

HERRAMIENTA O 

Pinzas de corte 
Cinta métrica 

Pinzas caHbradoras 

Desarmador de caja 

3 / 8" 

Llave Espaflola 11/16" 

15 

0,5 

o. s -¡ -·- _____________ .___,.__ _____________ ...;. ..... 

,_. 
o 
r. 



Continuaci6n del Cuadro 13, 

de instrumentos fijándolo con su tuerca por 

la parte exterior. 

4 Switch de starting Al igual que el anterior, se coloca por la -

o arrangue parte interna del tablero de instrumentos y 

se fija con su tuerca por la parte exterior. 

5 Switch de luces Se monta en la misma forma que los anterio

res utilizando pinzas mecánicas. 

Man6metro de tem- J Para su montaje se utiliza dado desarmador 
peratura con el cual se fija al tablero. 

7 Portafusibles Se fija al tractor usanclo pinzas mec~nicas. 

8 Chii•1•i6n ap,1f;arlor 
1 

Se monta y fija mcdi'ante una tue.rca utili'• 
zendo una llave española, 

9 Man6metro de com

bustible 

10 Tac6metro 

11 1 
Chirri6n del tac6-

metro regulador 

Regulador 

Se atornilla con desarmador de caja f±ján. 

dolo asi al tractor. 

Se atornilla y fija con desarmador de caja, 

Se monta y fija utilizando pinzas mec&nicas. 

Se atornilla y fija utiliz;.ind0 desarmldor de caja. 12· I 
'---'-- --------...1....-----------· 

Llave Espaf'iola 11/16" 

Pinzas mecánicas 

Dado desarmador 3/8" 

~inzas mecánicas 

Llave Espaf'iola 9/16" 

Desarmador de caja 3/8" 

Desarmador de caja 3/811 

1 Pi'nzas. mec~nicas 
1 
1 
j !)Jsa11113dor de caja 7 /16 11 

o. 5 

0.5 

0.5 

0.5 

j 



13 Selenoide 

14 Bulbo de presi6n 

de aceite 

15 Switch de seguri

dad 

1G Bt.luo de tempera

tura del agud 

17 Bujía precalenta-

dora 

18 Cables para acumu 

lador 

1 
1 
1 

19 Cable del selenoi-

recalentamiento 

Continuaci6n del Cuadro 13. 

Se atornilla y ~ija con ctesarmadcr de caja. rcsam.ador de caja 7 /16" 

Se monta al motor utilizando pinzas mecánicas, Pinzas mecánicas 

Para montar esta pieza ne utilizan pinzas me Pinzas mec5nicas 

cánicd~. 

Se monta ~l motor usando llave espaHola. 

Se atornilla al motor y utilizando llave es-

pañola. 

Se miden y se cortan con segueta para des-

p11és descubrir las puntas y colocar ahí sus 

terminales de ojo y grapa utilizando torni-

lle de banco para las de ojo y llave espan~ 

la para las de grapa. Para colocarlas al -
tractor se usan dos llaves españolas, 

Son utilizadas dos llaves espaftolas para r~ 

jarlo a estas piezas. 

1 

Llave espafiola 9/16" 

Llave española 7/8" 

Arco de Sef,"eta ajustable 

Tornillo de banco 

Llave española 1/2 11 

Llave española 9 /16" 

Llave española 7/16" 

Llave española 7/16" 

Llave española 1/2" 

española 3/4" 

3 

5 
25 

15 

15 

10 

10 
[

e a la bujía de 

cos Se atornillan dos lámparas delanteras, dos lámparas 1 Llave 

~~~~~~~~'--ª-'e~av __ i_·s_o...:;_y "'.'":_de trat:?.jocon llave españo_l_a_·~~~~~~--~~~~~~~....i..~~~-' 

.... 
o 

"' 
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21 Acumu~ador Se le suministrt1. el electroli to, se coloca en 
la caja de !:>a ted'.as y se conectas sus 1:ermine_ 
les utili~ando dos llaves. 

22 Motor de arranque Estas dos piezas son rc~p,1rCldus dentro del ta-
Y. alternador ller requiríénd0~e un t icmpo de l. 5 hrs. para 

repa1',1r un motor de arrt1nr.uc y 1 hora µard un 

l 
alternaJor. Dichas rcpa1•acioncs se realizan -
en el arca del e.lñctrico. 

j 

-----

Continuaci6n del Cuadro 13. 

" ~ 

Llave mixta 1/2" 1 
Llave cspañolci 112" l 

2.5 

1 
1 

1 -~ 

1 

.... 
o ..., 



1 Asentamiento con -

dinamómetro 

* KINl./fOS • 

CUADRO 111. CONTROL DI: CALIDAD 

TECNICA DE PRUEBA 

El tPacto~ ~s traslad~Jo ~ la parte donde se 

ubica el dinamómetro, engcinch/Índose ~ste a 

la barra de tiro para ser conducielo hasta una 

torna ele agua para prove~r de 6ste lrquido al 

dinam5m8tro; enseguida s~ acopla a la TDF de 

6 estrSas utilizundo el cople del dinamómetro 

1 

con i13uiil número ele estdas; se bajan los -

''pies'' del dir1am6metro para atimcntar su esta 

bilidacJ. Si el tractor '::.~~td trabajando a ~a 

1 
temperatt1ra not•mal de opcr•aci6n se prosigue 

a la prueba y si no se avcrirua el porqu~ de 

la falla. 

La prueba se hace de la forma síguiente: se 

pone el motor a 1 500 rpm constantes¡ el di-

;1arn6metro var1a en carga y en rp111 de la for-

ma que sigue: 

Con cargu de 30 HP durante 1 hora a 1 1100 rprn; 

~on cur•ga de ''º HP durante 1 hora a 1 500 rpni; 

Con C<lr~~a de ~JÜ ¡¡p durante 0.5 hrs. a 1 600 rpm, 

Con curí.',il de 60 llP dur'l·rnt(! 0,S hrs, 3, 1 600 I'Prl, 

Se toma L1 lectura uel m1~didor digital del 

tlinamúmet1·0 la cu.il indicu las rpm. que sa

len de la flecha de 1,1 Tllf del tractor; se 

ctnotan tr1mbién ]a presión del aceite y tem

perat111,d del n1otor. 

HERRAMIENTA O EQUIPO 

Dinamómetro 3 hrs. 
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2 Prueba de campo Antes de r<~rt 1 i za:r la prueba de .-:ampo, el trae 

tor (ldO:d p1;p \ltl 
1 

(lf!t-1,1 l '1'l do u 11idad en el cull] 

oe rnont.1n al mi amo ]i!'; i;; f~tdi~nte!J pl\rteG ¡. 

a) Cofre; $e coloca. y fija con lléiVC corOnt..1; 

b) Manr,uera df!l pre-cleancr' ¡ se colocan sus 

abrazaderas y se introduce al pre-cleaner 

y al filtro del aire, Se ajustan las nbra 

zadcr-as con dcsarmo.dor; 

c) Tubo del pre-cleo.ner; se f i j ,, nl co[l~c -
utili::ando llave ec;pal\ola, despu~s se ca-

l loca al pre-clener mat1ua.lmentc; 

d) fusibles; ~;e colocan en el. porta fusibles 

utilizcindo pinzas (~8 ülcctr•icista; 

e) Llantus deluntc:ras; se montan uti1izando 

d,:ido '! mancral; 
1 f) Rcvisi6n ajuste de torniller~a y en gene-

ral. Des pues de ést·o, se traslada al cam-

po <le priueba, en donde se pone a trabajar. 

dul'crntc ,, horus con ra stt'a y l¡ !toras con 

arado de discos. 

Bl DespuG,; de 111 prueba, se revisan niveles 

de aceite~ y combustible, así como de -

ll 
ar;uu y se checa el funcionamiento del sis 

tcraa eléctrico. 

-

CONTINUACIO!I DEL CUADRO 14 

4 

Llave corona ~ / 2" 

Desarmador plano 9808 

Llave española 1/2" 

Pinzas de electricista1 
1 

Dado 3 /l¡" 

Haneral (1 /2") 

¡ 

5 

2 

2 

5 

2 

15 

15 

.... 
o 
'º 



Detallado final Después de ~ue un t!'actol' ha concluhlo sus 

pruebas, ya sea de campo o con dinamómetro, 

se procede a llevarlo ü] departamento de lav~ 

do, se J.leva nuevamente al dcpartarnento de d~ 

tallado final dor1de se le rcdliza lo siguien

te: 

a) Se pone a funcionar el motor despu~s de h! 

bcrle cambiado aceite de motor y de trans

misi6n; se le observa durante 1 hora apro~ 

ximadamente, si en ese lapso de tiempo no 

exinten fuRas da cunlquiertiempo o r1inEOn 
sonido extraño, ~e pasa ~"-1 ,iguiente pun

to. 
b) Se pone en 1'..ovimientc el tractor; se pru! 

ban una d una la.~-> 5 velocidades, s± alguna 

de ellas falla se revisa la caja de velo

cidades y si por el contrario ninguna fa

lla el tractor pas<l a lo siíluiente. 

e) Se prueban los frenos <l~rcchn p izquierdo, 

se hace girar el tractor en una sold rue~ 

da derecha e izquierd<l, si al hacer 6sto 

alguna de las vu1~das tla vuelta·, se proce

de a aj ur.aar los frc·nor. nuevur1i 1~nte, 

di En ser,11irln se p!'Uebiln loe: llr~zos de levan 

te qul! suban y baicn fH!rf1;!c;tamcntc, tam

biGr~ sP pr'ueban los GCOJllílmÍ1!ntos hirJrnu-

COiJT!NUACIO// D¡;L CUADRO 14. 

,____L....-~~--~~~~~-'-~~~1.~ ;·~00~c'-'•~·c~~r!~l'~''~º~"~·~·~~--~~~~~~--~~~~~4-~~~~~~~~~~~-i~~~-.J 

C.• 



1 ? ~ 

e) Finalmente, se revisa el funcionamiento 

de las luces intP.I"mi ten ter., el tablero 

instrumentos, los faros delanteros y ne 

prueba también el d.i rector de potencia 

alta y t.>aja velocidad. 

J 

-

CONTINUACION DEJ, CUADRO 14. 

4 

de 

et' 

1 

5 

.. .... 



' 

- 112 -

3,2 METODOLOGIA PARA lA OBTENCION DE COSTOS 

En este taller, el costo ocasionado por la rehabilitación 

de las unidades (costo total), es dividido en dos partes: costos 

directos y costos indirectos. 

Los primeros son divididos a su vez en diferentes tipos de 

costos que a continuaci8n se describen. 

a) Costos de fletes (Cf); Son gastos hechos por el traslado 

de los tractores, primero hacia el talier para su rehabilitación 

y segundo de dicho taller hasta el lugar donde serán utilizados. 

b) Costos de mano de obra (Cmo): Es el gasto que se orir,ina 

por el pago del tiempo que el mecánico ha dedicado a la repara

ción de la máquina; tiempo que se contabiliza desde el moménto 

en que el mecánico traslada el tractor desde el patio de de?ósi 

to a su área de trabajo, hasta que el mismo es colocado e~ el -

almacén, listo para ser utilizado después de pasar las pruebas -

correspondientes; 

c) Costos de refacciones y materiales (Crm): Se incluyen aqu.Í 

los costos de todas las refacciones nuevas que se han incorpora

do al tractor, as.í como el material utilizado durante su repara

ción como puede ser: estopa, petróleo, aserrín para limpiar acei 

tes derramados, etc.; 

d) Costos de combustibles y lubricantes (Ccl): Para ser prob~ 

dos, los tractores son dotados de combustible~ cuyo costo se in

cluye en este punto. También son utilizadas grasas as~ como los 

aceites respectivos. 

e) Costos por reparaciones en talleres externos (Rte): Algu

nas piezas que en el taller no es posible sean reparadas por 
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requerirse de instalaciones y equipo especiales con los que el 

taller no cuenta, son llevadas a talleres especializados para su 

reparación, lo que ocasiona un gasto, Algunas partes que son re 

paradas en talleres externos son1 bomba de inyeccidn, inyecto

res, embrague, radiador, etc,; 

f) Otros costos (Oc): Aqu! se incluyen gastos no considerados 

dem:ro de los anteriores como por ejemplo: pagos por daños del 

tractor durante su prueba de campo, capacitacidn de los mecgni

cos, etc. 

De acuerdo a lo anterior, la sumatoria de estos costos da 

como resultado los costos directos cuyo cRlculo puede resumirse 

en la siguiente ecuación: 

C.D.= Cf + Cmo + Crm + Ccl + Rte +Oc, peses,,,, (1) 

Donde: 

C.D. = Costos directos, pesos¡ 

Cf ros tos de fletes, pesos¡ 

Cmo Costos de mano de obra, pesos¡ 

Crm = Costos de refacciones y 11ateriales, 

Ccl = Costos de combustibles y l.!'.1ri,...::..ntes, 

pesos; 

pesos; 

Rte = Costos de reparaciones en t.:.lleres externos, 

pesos¡ 

Oc =Otros costos, pesos, 

Los costos directos de cada unidad están perfectamente co~ 

tro:ados mediante los registros que se llevan de todas las acti 

vidades por lo cual se puede saber en un momento dado cuánto -

lleva determinado tractor invertido en costos directos hasta el 

momento, 
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Por lo que respecta a los segundos, Astas tar.:bi~n están i~ 

tegrados por una serie de gastos que son descritos a continua-

ción: 

a) Costos de sueldos de personal administrativo (Csa), Estos 

gastos son debidos al pago del trabajo del personal de oficina 

que labora en la parte administrativa del taller, 

b) Costos de depreciaci8n de instalaciones, máquinas y mobi

liario (Dim) ¡ 

c) Costos de depreciaci8n de herramienta y equipo de taller 

(Dhe), Estos gastos se deben a la pArdida del valor de los obj! 

tos por el uso que se les da y es obtenido de acuerdo al porce~ 

taje sobre el precio de compra o adquisici8n que establece la -

ley al respecto, 

Esos porcentajes son: 

- 10 % para mtebles de oficfoa¡ 

- 20 % autom8viles, camiones de carga¡ 

- 35 % dados, troqueles, herramientas, 

d) Costos de Servicios (Csv): Incluyen los gastos de servi

cios como agua, energía eléctrica, teléfono, telégrafo, correo, 

etc.; 

e) Costos de vehículos de taller (Cvt): Son gastos que se -

tienen de los vehí~ulos utilizados en el taller por el personal 

en los cuales se hace movimiento de piezas a otros talleres, p~ 

gas en bancos, así como el mantenimiento y reparaciones de los 

mismos, combustible que necesitan, placas y tenencia, etc.¡ 

fl Costos de materiales de oficina (Cmol; Gastos de papele

r~a y otros materiales de oficina¡ 
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g) Costos de almacenamiento de inmuebles (Cai): en el taller 

se tienen ~l'.:lacencs tanto de vehículos o unidades como de refac 

cienes y materiales, lo cual ocasiona un gasto; 

h) Otros costos indirectos (Oci)i Aquí se agrupan gastos que 

no han sido incluídos como liquidaciones de personal, fletes y 

acarreos de objetos de oficina por ejemplo, etc, 

Al igual que los costos directos, lQs costos indirectos se 

obtienen con la suma de los gastos anteriormente citados, Tam

bi~n se pueden expresar mediante la siguiente ecuaci8n: 

c.r. Csa + Dim + Dhe + Csv + Cvt + Cmo + Cai + Oci, pesos, 

( 2). 

Donde: 

C.!. = Costos indirectos, pesos; 

esa :: Costos de sueldo de personal admvo,, pesos; 

Dir.i :: Costos de depreciación de instalaciones, má 

quinas y mobiliario, pesos¡ 

Dhe :: Costos de depreciac.Mn de herramienta y equ.f. 

po de taller, pesos¡ 

Csv :: Costos de servicios, pesos¡ 

Cvt Costos de vehículos de taller, pesos¡ 

Cmo :: Costos de materiales de oficina, pesos; 

Cai :: Costos de almacenamiento de inmuebles, pe~ 

sos; 

Oci :: Otros costos indirectos, pesos, 

Respecto a los costos indirectos es interesante mencionar 

la for~a en que se obtienen, 

E~tos costos no se llevan por unidad como lo eran los -
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costos directos ya que serta muy complejo; lo que se hace es -

calcularlos en base al tiempo que dura cada programa de ~ehabi

litación, es decir, el tiempo que se tardan en reparar 150 trae 

tores (como fué el programa 84-85), en el cual se tardaron 1.s 

años. 

Un ejemplo hará comprender mejor este mªtodo. 

Para la obtención del costo del sueldo del personal de ofi 

cina, se suma lo que gana incluyendo beneficios de cada indivi

duo de este personal, durante el tiempo que tardó en terminarse 

el programa y el total se dividci entre el nl1rnero de tractore~ 

reparados para obtener el costo por tractor, Así lo que gan6 de 

sueldo el administrador durante 1,5 afios, se suma a lo que ganó 

da sueldo el contador en el mismo tiempo y a ªsto se agrega lo 

que ganó de sueldo el jefe de taller y as! sucesiva~ente hasta 

terminar con el Último empleado, Ya teniendo el total, se divi

de entre los 150 tractores resultando un factor que se toma co

mo costo por unidad rehabilitada en el rengldn de costos de suel 

dos de personal de oficina, La misma metódologia se sigue para 

cada tipo de costo, 

Para comprender mejor el mªtodo de obtenci6n de costos, en 

el capítulo siguiente se muestra la determinacidn de los mismos, 

así como un análisis de ellos para tener una idea de qué tan re 

dituable es la rehabilitacidn del tractor. 
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C A P I T U L O IV 

DETERMINACION Y ANALISIS DE LOS COSTOS DE REHABILITACION 

Este capítulo se refiere a la determinaci6n de los costos 

de rehabilitaci6n. 

En primer término se tratará lo referente a los costos di 

rectos en cada una de las áreas de trabajo incluyendo costos de 

mano de obra y de refacciones y materiales. 

Los costos de mano de obra se calcularon en base a un p~ 

medio de horas trabajadas en cada tractor que se tiene en el ta 

ller; este tiempo se divide entre mecánicos y ayudantes y se -

multiplica por el sueldo por hora que perciben ambos. Los cál

culos se presentan en el Cuadro No. 15. 

Los costos de refacciones y materiales se han determinado 

en base también a un promedio que tiene el taller de los mismos, 

basados en el consumo de estos materiales que tienen algunas 

áreas. Estos costos se ilustran en el Cuadro No. 16. Además en 

la forma No. :!3 del Apéndice se presenta una lista de las refac 

ciones que como promedio son utilizadas en cada área de trabajo 

e instaladas en el tractor. 

Por otro lado (y corno segundo término), se tiene un prome

dio del costo total de rehabilitaci6n en cada tractor el cual es 

de $ 700,000.00 aproximadamente, de los cuales según se ha obse! 

vado a través de los programas, el 30% ($ 210,000.00) del mismo 

corresponde a los costos indirectos. 

A continuación se procede a obtener los costos totales de 

rehabilitación de la unidad: 
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CUADRO 15. CALCULO DE COSTO DE MANO DE OBRA POR TRACTOR 

MECANICO AYUDANTE C O S T o 
A R E A T O T A L 

TII:MPO COSTO TIEMPO 1 COSTO Pesos 
Hra. Pesos Hrs. Pesos 

Lavado 8 898.88 898.88 

MM - 1 10 1123.60 1123.60 

Motores 12 1788.36 12 13'!8. 32 3136.68 

M. Finales 16.5 2!¡59.00 58 6516.88 8975.88 1 

MM - 2 ll¡ 1573.0l¡ 1573.04 

Hoj. y Pint. 8 1192.24 8 898.88 2091.12 

Sist. Eléct. 8 1192. 211 8 898.88 2091.12 

Detallado 
antes P.C. 12 1788.36 20 2247.20 4035.56 

Prueba de 
Campo 8 1197.24 1192 ,2l¡ 

Detallado dei 
pués P.C. - 7 1043.!¡1 10 1123.60. 2166.81 

P. Dinamom. l¡ 449, l¡l¡ 41¡9. l¡l¡ 

COSTO TOTAL DE MANO DE OBRA $27 734.37 

CUADRO 16. COSTOS DE REFACCIONES Y MATERIALES 

A R E A GASTO EFECTUADO 
Pesos 

Motores 92 182.17 

Mandos Finales 206 377.12 

Montaje Mecánico 93 391.56 

Sistema Eléctrico 100 364.32 

Hojalatería y Pintura 12 .000.00 

TOTAL COSTO SOt¡ 315.17 
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- Costos de mano de obra .••• 

- Costos de refacciones y de 
materiales •••••••••••••••. 

- Costos indirectos ••••••••. 

Total de costos de rehabilitación 

ANALISIS DE COSTOS 

27 734.37 

504 315.17 

210 OO(i.00 

$ 742 049.54 
============== 

Como se ha observado, el costo promedio de rehabilitaci6n 

por unidad es de aproximadamente $ 700 000.00 y se estima que 

se obtiene una vida útil de la máquina de 5 000 horas a partir 

de dicha rehabilitación, siempre y cuando se le dé un buen man

tenimiento preventivo. 

Si se observa que la máquina nueva costaría alrededor de 

$ 4 1 000,000.00 con una vida ~til de 10 000 horas se puede decir 

que es mucho ~ás aceptable el rehabilitar una máquina que ya se 

tiene; que adquirir una nueva, debido al menor costo que lo pri 

mero representa; puesto que con el 17% del costo de la máquina 

nueva, se obtiene un 50% de vida útil en la unidad rehabilitada. 

Por otro lado, en lo referente a la mano de obra, se pue-

de cl,ecir que es bastante barata en comparación con otros talle

res particulares, debido a que en el taller se paga por tiempo 

trabajado y no por reparaci?n realizada. 

Respecto a refacciones, se tienen las siguientes observa-

cienes: se ha visto que éstas son importadas casi en un 100% y 

en gran cantidad lo cual significa una disminución en su costo; 

tampoco hay problema en la importación de las mismas ya que se -

tiene apoyo por parte del gobierno facilitando los trámites ne-

cesarios para tal operación. 
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Asimismo, como se puede observar en el cuadro 16, el costo 

de refacciones en sistema el~ctrico es superior al costo que se 

tiene en motores, ésto se debe a que se instalan totalmente nu!:. 

vos todos los componentes del primero para asegurar un mejor 

funcionamiento lo que no ocurre con el segundo. 

En el mismo cuadro (16), se ve también que el mayor gasto 

corresponde a mandos finales sien~o ésto lógico ya que co~o se 

ha rnencionado aquí donde el tractor es rehabilitado en un 70%. 

A pesar de todo, la rehabilitaci?n de tractores en general 

es económica sobre todo por• la gran cantidad de los mismos que 

entran a proceso. También incluye de manera importante el he

cho de que el gobierno esté vinculado con éste trabajo ya que a 

nivel gubernamental se pueden hacer convenios para obtener obj!:. 

tos (refacciones) a menor costo. 

En base a todo lo expuesto anteriormente y a obse~vaciones 

realizadas en el taller, se discuten en seguida una serie de pro 

blemas y se plantean alternativas con miras a la resoluci6n de 

dichos problemas. 

DISCUSION Y ALTERNATIVAS 

El taller General de Reparaciones de Servicios Ejidales, 

S.A., en Torre?n, Coah., es el más grande de los 5 taller.es de 

este tipo que se encuentran distribuidos en el pa~s. 

Este taller es importante por el trabajo de rehabilitaci6n 

de maquinaria ~ue realiza; sin embargo se observan una serie de 

deficiencias en el proceso de rehabililaci6n en aspectos de or

ganizaci6n, instalaciones, personal, seguridad (normas), herra

mienta, etc. debidas en gran parte al poco tiempo que tiene de 

operar (funciona desde 1963) y al poco conocimiento que se tie-
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ne en el país sobre este tipo de instituciones. 

A continuación se hace una lista de alternativas que co

rresponden a algunas deficiencias observadas, con la finalidad 

de mejorar la actividad de c:cho taller ya que es un hecho 1ue 

esas fallas repercuten en el buen funcionamiento del mismo y 

por ende en el proceso de rehabilitación del tracto~. 

1. En el aspecto administra1:ivo se observa que req•liere de 

más personal para evitar el rezago de trabajo ya que lab.wes -

que deberían realizar varias personas, se encomiendan a una so 

la, por ejemplo, el encargado de llevar el control de la mano 

de obra también lleva el control de avances de reparación al -

igual que el control del almacén de refacciones y suministros 

así corno control de unidades a reparación. 

2. El administrador debería preocuparse por que su organi

gra~a funcione puesto que un mal funcionamiento acarrea probl~ 

mas como son: el jefe de taller no cumple con sus funciones c~ 

rno debiera ser ya que no da soluciones a problemas que él pue

de resolver y además no está capacitado para dirigir a su per

sonal adecuadamente. 

3. El taller debe contar con áreas perfectamente delimita

das y con infraestructura propia (drenaje, recipientes para co 

locar las partes del tractor, suficientes recipientes (bien 

identificados), que contengan líquidos que sirven para el lav~ 

do de las piezas, bancos de trabajo, etc.) lo cual evitará el 

extravío de piezas o herramientas así como discusiones entre 

el personal por esas pérdidas, evitando además la acumulación 

de aceites de desecho, agua sucia, estopas sucias y piezas in

servibles. 



- 122 -

4. Debe adquirirse herramienta especial suficiente ya que 

la actual no se encuentra disponible en muchas ocasiones por es 

tar prestada, lo cual retrasa el trabajo. 

5. Capacitaci6n del personal de mecáncios para que haga un 

uso adecuado de la herramienta ya que en la mayoría de los ca

sos hay una mala utilización de ella. 

6. Es necesario que se programe un mayor surtido de refac

ciones para evitar el desarmado de otros tractores aun no rep~ 

rados, con el fin de completar los que se están reparando. 

7. Es necesaria la construcción de depósitos de combustibles 

y lubricantes de una fo~ma correcta puesto que se carece de 

ellos. 

8. De acuerdo a la magnitud del taller y a la importancia 

que tiene, se hace necesario proveerlo de otras secciones (lauo 

ratorio diesel, rectificado, etc.) con el fin de evitar los tra 

bajos en talleres externos con lo cual se reducirían los costos. 

9. Hacer un programa para mejorar el orden y funcionamiento 

del almacén de refacciones y suministros, así como del almacén 

~2 !as unidades terminadas. 

10. Es esencial la construcción de un área de lavado bien -

acondicionada con el fin de dar un mejor lavado a las piezas y 

de igual forma sea un lugar adecuado para el personal ya que ac 

tualmente se labora a la intemperie. 

Para finalizar, y respecto a la poca experiencia que sobre 

el tema se tiene, son importantes los trabajos que sobre el mis 

mo se hagan los cuales deben tener un enfoque global de los di

ferentes aspectos que convergen en este problema, es decir, que 
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presenten una panorámica más amplia de tal manera que no se des 

cuide ninguno de esos aspectos logrando de esta forma mejorar 

el desenvolvimiento de organismos que se dediquen d las activi

dades de reacondicionamiento de maquinaria quienes tendrán con~ 

cimientos múltiples o de múltiples ramas conjugadas para formar 

un concepto o solución más clara y fácil en los problemas que 

se van presentando. 
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e o N e L u s I o N E s 
El hecho de llevar a efecto el desarrollo de los variados 

aspectos que conforman el tema presentado en este trabajo, hace 

posible llegar a las siguient~s conclusiones: 

1Q Los fines que motivaron el elaborar el ya mencionado tr~ 

bajo han sido logrados aportando un mayor conocimiento sobre el 

tema y la posibilidad de utilizar esa informaci6n para dar a co 

nocer la temática aquí presentada (con sus fallas y aciertos) y 

motivar de esta manera a la realizaci6n de otros escritos sobre 

el tema tendientes ya sea a corregir errores, hacer sugestiones, 

o bien ampliar dicho tema con el objeto de reafÍl'mar, profundi

zar y tratar de abarcar lo más posible lo relacionado con esta 

rama del conocimiento. 

2Q Se detectaron múltiples problemas en el proceso estudia

do los cuales son debidos a la poca experiencia y al poco tie~ 

po que se tiene en este tipo de actividad y se plantearon algu

nas alternativas de soluci6n, esperando ayuden a su·conocimien

to y así evitarlos. 

JQ El trabajo se elaboró lo más ampliamente posible en base 

a observación directa de los puntos que integran el proceso, 

con lo que se asegura una informaci6n bastante completa y veraz. 

l¡Q Además de la importancia que tiene este taller por la la 

bor en sí que efect~a, está su estructura misma de funcionamien 

to la cual ofrece muchas ventajas (como mayor economía por las 

operaciones a nivel gub~rnamental que lleva a cabo) lo que mere 

ce un mayor reconocimiento por ser hasta ahora un modelo único 

en México que puede copiarse o bien tomarse como base para pro-
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yectar o-::ros y aun de al¡::·Í'1 modo vinculai:se d él y obtener así 

los beneficios que el:o representaría. 

5~ Existe un proble~a dentro de este ámbito de la ~aquina

ria; por un lado acerca de algunos conceptos (montar, ensamblar, 

armar, aco?lar, etc.), los cuales son manejados en la ~ayoría -

de la~ ocasiones como sinónimos, y por otro de la terffiinología 

utilizada tanto de las partes y piezas que constituyen un trac

tor, como de la herramienta que se maneja para la realizaci6n -

de los trabajos, lo cual hace necesario la implantación de una 

terminología única para homogeneizar crite~ios y evitar este ti 

po de problemas. 

6~ La rehabilitación de maquinaria agrícola en desuso surse 

como una alternativa de solución para el problema de la mecani

zación de las actividades agrícolas en la que una de las princi 

pales trabas es la i~?osibilidad de adquisición de maquinaria 

nueva (y menos aun importada) por el alto costo actual que tiene. 

7~ Además de ser una solución viable para el mencionado pro

blema de la mecanización agrícola, la rehabilitación de maquina

ria es bastante costeable (sobre todo si es a gran escala) pues

to que por una parte aporta beneficios tanto sociales como econó 

micos teniendo así sus múltiples ventajas y por otra presenta -

costos considerablemente más bajos que otros talleres particul~ 

res sobre todo, en los cuales el costo se eleva en primer lugar 

porque tienen pocas máquinas para reparación, en segundo porque 

obtienen las refacciones más caras y por último no es seguro que 

se haga un buen trabajo ya que en muchos casos los mecánicos no 

son competentes y no realizan un trabajo correcto. 
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8~ Es necesario hacer conciencia del cu~dad~ que requiere 

la maquinaria y p:rocu:rarselo a la misma para lo cual deben im 

plementarse mecanismos tendientes a capacitar al ?ersonal que 

está en contacto directo con ella, para que le proporcione el 

mantenimiento adecuado en general lo cual dará co~o resultado 

que dicha maquinaria permanezca trabajando en forma r..ás 

nua durante un mayor período de tiempo. 

, 
COi.1:1 

9~ El proceso de rehabilitaci6n de tractores en el ca:.ler 

es operativo a pesar de los problemas nornales a los ~ue se en 

frente, ya que se han palpado los re~1ltados que se traducen 

en la gran cantidad de unidades que de él salen práctica.~ente 

nuevas cumpliendo así con su objetivo. Por esta raz6n la con-

tinuidad de estos programas y la existencia de cicho talles es 

válida para seguir adelante con esta tarea y a?o:,·ar así :..:: ac-

tividad agrícola tan importante en México. 
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A P E N J 1 C E 

Forma No. 1: Recepción y Diagnóstico (TM-D, sirve para 

reconocer la undiad y dar un diagnóstico 

probable d~ la misma. 

Forma No. 2: Orden de reparación (TM-2h~n ella se esp~ 

cif ican los trabajos de reparación que se 

le efectuarán a la unidad. . ............ . 

Forma No. 3: Avance de repación diario (TM-3),se cit<>.n 

los trabajos efectuados a la unidad dia-

riamente. 

Forma No. 4: Prueba de asentamiento, se anotan las ob-

servaciones durante la prueba en el dina-

- .:. .,. 

mómetro. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . : : :. 

Forma No. 5: Control de mano de obra por unidad, se a~o 

tan los trabajos del proceso de rehabilit~ 

ci6n indicando fe.cha de inicio y termina-

ci6n, nombre del mecánico y ayudantes, el 

tiempo contabilizado en horas de maestro 

mecánico y ayudante, sueldo por hora de am 

bes y el importe que resulta de multipli-

car horas trabajadas por sueldo percibido 

por hora. 

Forma No. 6: Avande de reparación de maquinaria agríco-

la, se hace una lista de los tractores que 

están en proceso de rehabilitación con su 

avance de reparación en cada área de traba 

1 '7 
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jo a la cual se le ha asignado un porcent~ 

je de acuerdo a la importancia de cada sec 

ción del tractor. 

Forma No. 7: Trabajo terminado y costo; en esta forma 

se hace una lista de cada uno de los dif e

rentes tipos de costos que se efectuaron -

durante la rehabilitación del tractor para 

obtener el costo total. 

Forma No. B: Tarjeta para inventario físico de refaccio 

nes "marbete"; en el se anotan las siguie~ 

138 

139 

tes características: No. de parte de la re 

facción según el catálogo de partes, loca

lización de la misma dentro del almacén, -

descripción de la pieza y cantidad de ellas. 140 

Forma No. 9: Vale de consumo de refacciones (MA-6), sir

ve para poder obtener· alguna refacci6n del 

almacén y para llevar un control tanto de 

consumo como de costo ya que será necesaria 

para el departamento de contabilidad....... 141 

Forma No. 10: Control de refacciones y materinles CTROS), 

se llena en base a los vales de consumo de 

refacciones. . • . . . . . . . • . . . . • . . . . . . • . . . . • • . • 14 2 

Forma No. 11: Tarjeta de kardex de control de refacciones; 

contiene'No. de parte de la refacción, des

cripción, localización, No. de marbete, de 

que pedido es, las entradas, salidad y exis 

tencias así como el costo de la misma. 14 3 
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Forma No. 12: Orden de salida; contiene la descripción 

del objeto que se pretende sacar del ta

ller, el motivo por el cual sale y alguna 

observación que se haga del mismo. 14~ 

Forma No. 13: Lista de refacciones nuevas más utiliza-

das en la rehnbilitación del tractor •... 145 



SERVICIOS EJIDALES, S. A. de C. Y. 
lndustriali;r:ación Agropecuaria y Maquinaria Agrícola para ti Dosarrollo Rural 

REGEPCION Y DIAGNOSTICO 

-TM-1 

N~ 172 

TALLER DE REPARACION EN 
=-·--· .-.:..::...: _-:-;: _ _:-_:_ __ :~--- __ . '( 

PROCEDENCIA. No. INVENTARIO_ -----·--------
EQUIPO __ _ _ ___ MARCA ________ MQDELQ ______ . ____ SERIE. _______ _ 

LLANTAS TRASERAS No.·-·----------·· ..... - _______ SERIE---··--

LLANTAS DELf1NTERAS No. ______ . __ -·-------- _ .SERIE-. ----

FECHA DE RECEPCION ____________________ TRANSPORTE __ --------· -··--··-····-

CONDUCTOR __ ·---·-·--·· .. 
NOMDlll: V FIRMA 

REVISO MECANICO ADMINISTRADOR TALLER 

----·---------·-
ORIGINAL - Toll•r 
lu COPIA - fiu.b·Oo1"nclu C•nl1ult•• J• Naq\llnorlo 
2u. COPIA C•nlrnl d11 OurJ•n 
:Jo. COrlA - Cnnludu.1\11 
lu. COl'IA /\linrtc IÍn 
~a. COPIA - M1•C"Ünloo Tinvl~6 



SERVICIOS EJIDALES, S. A. de C. V. TM • 2 

Industrialización Agropecuaria y Maquinaria Agrícola para el Desarrollo Rural 

ORDEN DE REPARACION N~ 234 

TALLER DE REPARACION EN _________ _ 

1911t.1a 1111 ... touto~-u~._··~f·ll 

MECANICQ __________ _ 

PROCEDENCIA ________ _ ____ FECHA_ ·--- ----- __ ORDEN DE REPARACION No. ___ _ 

EQUIPO --------- --------- ----MARCA ___________ MODELO _____ ---

SERIE NUMERO DE INVENTARIO _____________ _ 

¡¡s'RVASE EFECTUAR LAS s1G'üiENTL'.; R'EP'AíllíciOÑE"s; -"~~-= -==~ -~- -
.. ·====~~~-

ll 
1 

OBSERVACIONES: 

Vo. Do. ADMINISTRADOR RECIBI MECANICO 

01\IOINAL Blanoo Neod.Aloo 
la. COPIA lhul Sub· Oei•Hlo. C1nlfGIH M.oq\Llaculo. 
2o., COPIA Cana1lo Admln\1110.dor Tall•r 



SERVICIOS EJIDALES, S. A. de C. V. TM•3 

lnJu1lrioh10cl6n A,¡ropocunrlo q Mnqulnorlo Aqrícolo poro 11 Dunrrollo Rural 

AVANCE DE REPARACION D 1AR1 O N? 5851 
TALLER DE REPARACION EN. __ _ 

ORDEN DE REPARACION NUMERO~-------- FECHA ----

EQUIPO 

SERIE ------------- NLJMERO INYENT ARlO 

TRAAA.IOS EFECTUADOS: '\..._ _______________________ ~---=:¡ ,', 
, ,., 
' ~J 1 

~·OBS-ER_V_A_C_IO-N-ES-:----------------------------~--J' 

TIEMPO UTILIZADO-------- Horas. 

MECANICO DESIGNADO Vo, ao, ADMINl!ITRADOR 

NOMIRI 

OllGINt\L. ll1i.c.e N•ll\hllulot Ttllu 
it. COPIA A111I S1i1la. Gm"llt C1111ul11 M.q.,lri•il• 
i•. COPIA ' c,.,.,.10 Ce1111~u1lt T1U.,. 



UNIDAD MODELO 

~RIODO DE PRESION DE HORA DE 
ENTAMIENTO ACEIT:i: INICIAR 

1a. ETAPA 

)a, ETAPA 

)a. ETAPA 

OBSERVACIONES 

.. 

~·--

SERVICIOS EJIDALES, S,A. DE C.V. 
TALLER GENERAL DE REPARACIONES 

EN TORREON, COAH, 

PRUEBA DE ASENTAMIENTO. 

[ SERIE 

R.P. M. 
MOTOR R.P.H. PTRO. 

MOTOR No. 

i!,P. 

L FECHA 

TEMPERA HORA·DB:-
K.W. TURA MWOR ·ANALIZAR 

.. . ., 
'" 
1 

1 



UNIDAD 

IPERIODO DE PRESION DE HORA DE 
!ASENTAMIENTO ACEITE HIICIAR 

~a. ETAPA 

"ª· ETAPA 

~a. ETAPA 

PBSERVACIONES 

-
.. 

i 

SERVICIOS EJIDALES, S.A. DE C,V, 
TALLER GENERAL DE REPARACIONES 

EN TORREON, COAH. 

PRUEBA DE ASEN'l'AMIENTO. 

SERIE [MOTOR No. 

R.P.M. 
MOTOR R.P.H, PTRO. ll,P, 

FECHA 

K,W, 
TEMPER! 1 HORA· DE· 

TURA MOTOR · ANALIZAR 

>' . ' ,,, 
1 
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SERVICIOS EJIDALES, S. A. DE C. V. 
TALLER GENERAL DE REP~RACIONES TORREON COAH. 

CONTROL DE MANO DE OBRA POR UNIDAD 
T,R. - 6 

PROCEDEllCI/\ ----------- ORDEN DE REP. 

EQUIPO -------- MARCA ----- MOD:i::LO 

SERIE MOTOR -------- SERIE CHASIS __ _ N2 rnv. 

FECHA REALIZO PARTE HORAS UTI- SUELDO r1PORTE 
Y/O LIZAD/\S POR 

SISTEMA MOP!111 EX- H'lRI\ 

1 LES TRAS 

'---

FECHA -----------
JEFE DE '!'ALLER 



H• 
DNDID\RIO 

AVANCE D [ ~tPARACIOH D t llAQUIHARIA AQRICOLA 

H~;OH Cll~;I!; ~ HOTOR = n:I~i ~o.;~:· tiíi~ =- p= ~ = 
1-----;---t--- ----t·---i----i-----i------;----r---r----r---t---+-----------

10\ 10\ 1'..\ 101 l 0\ S\ 10\ 

o------+---·--·+---l- --+---+-----l-----+----l--- -----l·---+---·-

!.------'----''-----'----'-----'---- _.___ - - - - '----'-- -- -i- - - ...._ - - - - -i...- --

... 
"' 0) 



TALLER DE REP/\RACION : 

E Q U l :"O: 

NU SERIE: 

rPOCf.OENCI/\: 

Tt'ASt.ADO : 

(c OS TO~~ 

f'L!:TES : 

Rr.FACCIONES TALLER: 

Rf.F/\CCIONES TALLER EXTERNO: 

~ANO DE ODR/\ TALLER: 

~.'.NO OE OBR/\ TALLER EXT. 

cc~~U5 r!RLE:S y LUDRICANTES: 

CJ..Si"O.':. 7~/0IRECTOS: 

o T R O S : 

l:- O T A L: 

':'RMJAJO r.n:cru"ºº 

o 

SERVICIOS E:JIDALE3 1 S.A. DE C.V. 

(TRADAJO T;;RMH:ADO 

' 

, ~.ARCA: 1 tlODELO: 

NO INVF.~l'fARIO: NO MOTOR: 

fECllAS o~ R~PNrACION : 
--1 FECHA Rf.Cf.PCION EN TALLER.:.____¡ 

INICIO: 

1 
Tf.RHINACION 

, FECHA TRASL,\00 1 

/ DESCRIPCION DE TRABAJO EFECTUADO : 

s 

s 
' 

s µ 
w 

"' 
s 1 

s 

s 

s 

s 

~ 

MA~Tr.NIHIENTOi o ADKINISTR"DOR DEL T"LLER F E C H A 



012434 
o 
u 

TlOrA-ltiAt10N --
;;; 
¡;: 
o 

"1 
¡;; ot:t-

M ~ C'? o ~ 
CI "' o:::::t"' ... :!! C'\J .. or-?. .. 
lli 

:;'. o .. 
~ 

1 
1 

.1 
untn11·11:a, 

ftECUlNTOflSICO 
cANiiñiD ___ -- -r _u.iiló.aó· : cniiuoo Poli 

1 1 
1 1 
1 1 

_ _¡__ ___ _L_ ----

~ 

IA\Mttli 
l1fN11!U"Al.10Jol 

-------------- --- ------ -
SEGUNDO CONTEO 

01st1urcw11 

1 
1 
L 012434 
·-¡~-

' 1 
L 

IUCUENTOFIStCO 
íANll!JAI) ¡ UNIDAD ---T-,-,.-,.-,-,-,,-,--

1 1 
1 1 

1 1 
_____ _!_ ~--L-

AMOIACIONES 

PRIMER CON JFO 

Porou1ol•<-_'_.u~l..(~.1:~·li1<1luJ 
tlA OfiiYoR r s~ÜÍNl°A ~~r~-

1 1 
______ __,1 _____ : 

UISHNCIAS 

INVEHTARIOFISICU -¡¡~ 

'----,-"-,.~,-,,-"'-"_'"__,'_'"_'º~ 
UNltlAn 1 COSTOUNllAl\•!1 

1 
TOTAL 

1 1 1 is IS 

DIFERENCIAS 
iOBRANI[ 1 F.l.lTANTf 

1 
1 

is 



SERVICIOS EJIDALES, S. A. de C. V. 
TALLER DE REPARACION TORREON, COAH. 

VALE DE CONSUMO MA-6 
REFACCIONES 

¡----- ------------------·--

1 ClNlWd fJf_ MAQUIN~flli\ 

1 TIPO DE UNIDAD__ ---- ___ _:_ No, DE INVENTMIO ----

FOLIO 1.0723 

DIA MES ANO 

FECHA 

rouo MA·ll __ _ 

1

- --i'liEcro-,- -- -·--
UNITARIO TOTAL 

. ---- - - ----· -
1 --··----

1-----
, ____ 1 - ----=1==- -¡-------------- ==---=-

=-~== 1- ----==~ - __ --- --¡__' --=---_¡-__ I ____ , _____________________ - i--' 
-¡- __ 1_1-----------·---- ------------ ¡-----
-- --/-¡------------ -- ----¡-- ------·----

---- Vo. Bo. ---R~r:1aiCl --- - TOTAL '-----ENTREGO 

ALMACENISTA ADMINISTRAb0íl 

,, 
~ '. 



SERVICIOS EJIDALES, S. A de C. V. 
- TALLER GENERAL DE REPARACIONES -

TORREON. COAH. 

CONTROL DE REFACCIONES Y MATERIALES 
T R S 

i .... l_:-=_:~=~=:=T=O==·=·· -. ~· ~-~·-:::::,:,_==---~;~~;laO=, ·:,:;~;:~~ _ ] 
i>-----t----+-----+-------- - -- --- ·----------------· --

11---i--- -------·------- ·------------ -+---- ---

lf-----t----·---- -------- -------- ---------- --- ··- ---- --

----+--- __, _____ -- -------+------
,___ ___ _,_ __ ..._ __ _ 

11-----1----1-----~- ·----.-----·- ·------------· 

----t----+---·---t-------- ·-------------
11-----1----- ----- -- ---~--- - - ------------------------- --

1r---+--------- ~----· 

!>----•-·--- --·!--------·-

11-----f-----<---·-------------------------- --
---;---1--·--- -----·-

11---;-----t----I---·-·---··-- -·-·------·---------·-

11----i--- ----------- -



- 1;; 3 -

RUACCIOH No. 
1 PEO. A. C. COSTO ....... 
1 
1 --

OESCR!f'C1JN 

1 MAQ.. W '..JE Sf. USA 

-U 'll OAO O E "4 tClDA 

1 

1 
1 

i 1 

CLAVE 

I::= 
_,...,.. _._c. ¡.........¡..,, .. hirt. Frc:b.11 PllMDO R. C. 

..._ - ""'~ 
1 

i -

--

-·-- --1-

·-
¡¡J;' ;~:_SERVICltfS EJIDALES, 

.. 
:;"~: s. A. DE c. ·v. 

-· 



1 

1 

SERVICIOS EJIDALES, S. A. DE C. V, 

TALLER GENERAL DE REPARACIONES 

Avila Camacho 3900 Ote. Tel. B-10.79 C.P. 27000 
TORREON, COAH. 

O R D E N D E S A L I D A 

CANT. DESCRIPCIOH MOTIVO DEL MOVIMIENTO OBSEP.VACIONES 

FECHA 

VIGILANTE CONDUCTO ENTREGO AUTORIZO 
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M o T o R 

Jgo. de Anillos $ 2,865.50 (6) 

Jgo. Metales Eanc. 16,000.00 

Jgo. Metales Biela 6,622.26 

Retén trasero cig. 1,692.28 

Retén delantero 2,067.16 

Liga ta¡E trasera 596.36 

Liga árbol de levas 155.00 

Dnpaque contrata¡:a 518.96 

Tasas engrane loco 1,651. 76 

Balero engrane loco 3,091.91 

Pista del volante 893.95 

Balero piloto 772.01 

Disco del clutch 22,000.00 

Dnpaque del carter 807.15 

Dnpaque base filtros 85.50 (2) 

Tenrostato 567. 73 

Liga banba de agua 561.60 

Filtro de aceite 989.59 

Dnpaque tona aceite 

Dnpaque base term:Jstato 103.79 

Liga bomba Inyecci6n 68.13 

Liga banba hidreúlica 613.79 

Cigueñal rectificado 9,000.00 

Engrane de cigueñal 429.30 

Filtro de combustible 1,043.95 
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MANDOS FINALES 

Baleros de las masas delanteras $ 

Masas delanteras 

Tapas masas delanteras 

Empaque O'ring de valv. del D.P. 

Retén de candelero 

Empaque housing e/cuadro dif. 

Balero collarín 

Empaque candelero 

Empaque cárter hidr. 

Resortes del D.P. 

Porta collarín 

Ligas 3/8 del D.P. 

Retén pista aceite D.P. 

Discos del D.P. 

Anillos Sup. del D.P. 

Anillos Inf. del D.P. 

Anillos exteriores del D.P. 

Balines de 1/4" del D.P. 

Retén soportes de la corona 

Balatas de pernos 

Tambores de frenos 

Ligas de soportes de corona 

Discos de frenos 

Empaque trasero del dif. 

Empaque tapa caja del vel. 

Retenes TDF delant. 

Retén TDF trasero 

4,072.66 (2) 

14,500.00 (2) 

196.66 (2) 

293.30 

453.00 

359.97 

2,530.28 

124.65 

185.80 

125.00 (3) 

7,110.19 

96.00 (2) 

460.28 

4,000.00 

1,350.55 

1,582.12 

709.12 

68.00 

293.30 (2) 

6,678.00 

8,447.50 (2) 

644.22 

4,978.29 (2) 

1,473.12 

316.35 

462.78 (2) 

494.79 (2) 
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Liga de la TDF $ 126.43 

Retenes de tambores de frenos 1,155.00 (2) 

Ligas de tambores de frenos 469.57 (2) 

Seguros para cil. hidráulico 412.94 (4) 

Pernos para cil. hidráulico 1,000.00 (4) 

Brazos de tiro completos 42,832.70 

Pasadores de tirantes 650.00 

Retenes de los brazos de levante 2,500.00 (2) 

Triuniones 167.00 (2) 

Tornillos de tirantes de levante 8,915.82 (2) 

Fundas de tirantes de levante 10,578.32 

Tuercas de tirantes de levante 1,100.00 (2) 

Tuercas de tirantes de levante e/pasador 650.00 (2) 

Estabilizador 4,795.86 (2) 

Tornillos p/estabilizadores 432.44 (2) 

Bujes de soporte de la barra de torsi6n 2,500.00 (2) 

Ligas de M.F. 756.76 (2) 

Retenes de M.F. 532.46 (2) 

Acoples hidráulicos remotos 5,018.69 (4) 

Conexiones de acoples hidr. rem. 722.96 (4) 

Canastillas de las masas 98.42 

Sujetadores de las ruedas 1,200.00 

Llantas traseras 90,600.00 

Birl.os c\e 3/4 x 211 296. 06 

Rondanas de presi6n 3/4 11 32.21 

Tornillos de 5/8 x 3 1/2 11 203.98 

Seguros 3/8 11 media luna 68.00 



Chavetas chicas 

Chavetas grandes 

Seguros R 

Pernos de cil. hidr. 

Tornillos de 1/2 X 411 

Tornillos de 3/8 X 3/4" 

Tornillos de 1/4 X 1/2" 

Tornillos de 3/4 X 311 

Tornillos de 1/2 X 1" 

Tornillos de 5/8 X 1 11 

Tuercas de 5/8" 

Rondanas 5/8" 

Cartera de empaques 
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$ 14.00 

153.00 

300.00 

1,000.00 

67. 08 

28.00 

16.00 

70.00 

35.00 

432.00 

10.00 

6.oo 

50,270.00 
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MONTAJE HECANICO 2 

REPARADOS 

Bomba inyecci6n 

Inyectores 

Radiador 

Enfriador de aceite 

Motor de arranque 

Alternador 

NUEVOS 

3 Líneas de Inyecci6n 

3 Líneas de Inyecci6n 

Conexiones de mangueras 

Bandas 

Ventilador 

Bomba cebadora 

Funda y filtro aire 

Líneas bomba hidr. 

Líneas de direcci6n 

Líneas de diesel (comb) 

Alternador 

$ 32,000.00 

720.00xG 

1,500.00 

1,soo.00 

B,255.25 

6,lflfB.00 

lf6B.02 

Bl!2.95 

2,389.00 

2,B00.00 

7,097.48 

3,186.37 

5,473.43 

33,225.65 

26,948.06 

$ 32,000.00 

4,320.00 

1,500.00 

1,500.00 

$ 39,320.00 ------------------------------

3,744.16 

842.95 

2,389.00 

2,800.00 

7,097.48 

3,186.37 

5,473.43 

33,225.65 

$ 112,308.11 
================ 
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MATERIAL E L E e T R I e o 
1 Tacometro 0255398 $ 13,108.28 

1 Chirrión tacometro 0257353 1,694.69 

1 Chirrión apagador 0249306 2,435.81 

1 Switch ignición 0249306 2,759.25 

1 Switch seguridad 0248659 2,512.68 

1 Switch luces 0249142 4,040.25 

1 Switch start 0256804 3,000.00 

1 Amperímetro 0254407 1,907.64 

1 Manómetro combustible 0240900 4,282.58 

1 Manómetro temperatura 0240909 3,000.00 

1 Bulbo de aceite 4021445 596.62 

1 Bulbo de temperatura 0241249 1,119.59 

1 Bujía de precalenta- 6,642.62 
miento 0256705 

1 Selenoide 0256948 7,054.47 

1 Foco Ind. presión 
aceite 240837 948.43 

1 Destellador 781. 74 

1 Foco de tablero 0234404 957.00 

1 Harneas 0271800 13,791.60 

2 Focos delanteros 0249146 2,031.20 

1 Foco trasero 0257761 5,807.51 

2 Calaveras 0248110 1,009.83 

1 Flotador 0261619 3,722.16 

2 Porta fusibles 0230246 280.90 

2 Fusibles 30.00 

1 Bulbo de aire 4021600 1,203.46 



- 151 -

1 Marcha 0273902 0256898 $ 49 ,294. 22 

1 Alternador Jelgo-Remy 0255864 26,948.86 

1 Acumulador de 23 pla-
cas LTH 243473 13,260.00 
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